Adapter

Messing, Edelstahl,
PVDF, PA

Adattatori

Ottone, acciaio inossidabile,
PVDF, PA

Adaptors

Brass, stainless steel,
PVDF, PA

661




SERTO ()

Ubersicht Descrizione Overview
Seite/Pagina/Page Seite/Pagina/Page Seite/Pagina/Page
Adapter Messing M AdfschrasbT 674  Adapter Messing G
Adattatori ottone M Tfemmin Adattatori ottone G
Adaptors brass M Female threaded tee w Adaptors brass G
AD FT 40
666-667 675 678-679
Doppelnippel Einschraubtiille Doppelnippel
Intermedio maschio _ Portagomma con filetto maschio Intermedio maschio m
Male threaded adaptor m Male adaptor hose nozzle =h Male threaded adaptor ;
AD HN 40 SO 40511 SO 01020
. 667-668  Adapter Messing CV . , 680
Ubergangsmuffe . Ubergangsnippel
Nipplo femmina LGS Nipplo maschio
Female adaptor E Ll il 67 Male adaptor ﬁ
AD FA 40 SO 01200
. 668-670 . 676 680
Ubergangsnippel Ubergangsmuffe Schott-Doppelnippel
Nipplo femmina - maschio ' Nipplo femmina Intermedio maschio passa paratia
Adaptor female - male Female adaptor . Panel mount male threaded adaptor
AD A 40 AD FA 80 SO 01500
670 676-677 681-682
Sechskantmuffe Ubergangsnippel Winkel
Manicotto esagonale Nipplo femmina - maschio m Gomito )
Hexagonal threaded socket - Adaptor female - male d Elbow !{1;
AD HC 40 AD A 80 SO 02000
671 677 682
Rohrkappe Verschlussschraube T-Stiick
Tappo femmina Tappo filettato | Elementoa T
Hexagonal cap Screw plug T-piece T
AD HCP 40 AD SP 80 SO 03000
671-674 ) 677 Sonderausfihrungen auf Anfrage
¥ersch|:rsschroube Elnschraubtulle . h Servizi opzionali su richiesta
appo fileftato . ortagomma con Tiletto maschio Optional services on request
Screw plug M Male adaptor hose nozzle m P 9
; Spezialreinigung - entfetet
Trattamento speciale - sgrassato
AD HP 40 5080511 4 Special treatment - degreased
674 Vorbeschichtete Gewinde PTFE-Band umwickelt
Aufschraub-Winkel Filet prerivestiti con nasfro PTFE
Gomito femmina ] wa Pre-coated threads with PTFE+fape
i
Female threaded elbow 3 Vorbeschichtete Gewinde mit Locfite 5061
Filetti prerivesfiti con Loctite 5061
AD FE 40 J Precoated threads with Loctite 5061
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Ubersicht

Seite/Pagina/Page

Adapter Edelstahl
Adattatori acciaio inossidabile
Adaptors stainless steel

Descrizione
Seite/Pagina/Page
691
Muffe kurz
Manicotto corto -
Threaded socket short ;

Overview
Seite/Pagina/Page

AufschraubT
T femmina
Female threaded tee

AD CS 50 AD FT 51
684-685 691 698-699
Doppelnippel Hochdruckanschweissmuffe Einschraubfille
Intermedio maschio Manicotto a saldare ad alta pressione R Porfagomma con filetio maschio P
Male threaded adaptor ﬂ High-pressure weld-on socket "B Mole adaptor hose nozzle ﬂ
AD HN 50 AD FCW 50 NPT SO 50511
A 686 691-692 Sonderausfihrungen auf Anfrage
,S\‘echs|kontn|ppell iAechskantmuFfe | Servizi opzionali su richiesta
ipplo esagonale anicotto esagonale Obtional services on request
Hexagonal nipple #E Hexagonal threaded socket - P 9
= Spezialreinigung - entfettet
Trattamento speciale - sgrassato
ADHA 50 AD HC 50 ™ Special treatment - degreased
686 692 Vorbeschichtete Gewinde mit Loctite 5061
Rohrdoppelnippel Rohrkappe Filetti prerivesfiti con Loctite 5061
Nipplo tubolare doppio Tappo femming - J Pre<coated threads with Loctite 5061
T le th ippl H |
1be doubl treaded ipple eragenaieop Bestdtigungen auf www.serto.com
Conferme su www.serto.com 7
ADCN 50 AD HCP 50 Confirmations on www.serto.com
687 692-695 v
Rohrnippel Verschlussschraube
Nipplo tubolare m Tappo fileftato : FDA
Tube nipple Screw plug
i P Tm Adapter Aluminium
Adattatori alluminio
AD CNS 50 AD HP 50 Adaptors aluminium
Rohransch | 687 SechskantK 696
ohranschweissnippe echskant-Kontermutter
Nipplo a saldare w Controdado esagonale n
Weld-on nipple Hexagonal counter nut \ - I
700
Einschraubfille
AD CNW 50 AD HCN 50  Portagomma con filetio maschio ’Fiﬁ
Male adaptor hose nozzle -
Ubergongsrippel 088690 b Wi 696
bergongsnippel ufschroubWinke S0 10511 OR
Nipplo maschio - M Gomito femmina i"‘“‘ N
Adaptor female - male - Female threaded elbow ' *‘
' =
AD A 50 AD FE 51
690 697
Muffe lang Einschraub-/Aufschraub-Winkel
Manicotto lungo Gomito maschiofemmina %
Threaded socket lon BN \\qle/female threaded elbow
’ — '
ADC50 AD SE 51
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Ubersicht Descrizione Overview
Seite/Pagina/Page Seite/Pagina/Page Seite/Pagina/Page
Adapter PVDF Adapter PA Diverses
Adattatori PVDF Adattatori PA Diverse
Adaptors PVDF Adaptors PA Various
. 702 705 708
Ubergangsmuffe Einschraubtiille Rohrkompensierverbindung
Nipplo femmina Portagomma con filetto maschio m Compensatore per tubi o
Female adaptor Male adaptor hose nozzle ' Tube compensator "-'.i- -l
SO 20031 SO 30511 RK 51900
. . 702-703 Sonderausfiihrungen auf Anfrage
Ul?efgﬂngsn'PPel . Servizi opzionali su richiesta
Nipplo femmina - maschio Optional services on request
Adaptor female - male
Vorbeschichtete Gewinde mit Loctite 5061
Filetti prerivesfiti con Loctite 5061
5O 20041 J Pre-coated threads with Loctite 5061
703
Verschlussschraube
Tappo filetato
Screw plug
SO 20371
703

Einschraubtille
Portagomma con filetto maschio

Male adaptor hose nozzle
SO 20511
704
Doppelnippel
Intermedio maschio
Male threaded adaptor
SO 21109

Bestédtigungen auf www.serto.com

Conferme su www.serto.com
Confirmations on www.serto.com

v

FDA
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Adapter Messing

Elgenschuﬂen, Besonderheiten
einfache Verbindungselemente mit
Innen- und Aussengewinden, Tillen und
Abschlusselementen

- zahlreiche Bauformen

- viele Kombinationsméglichkeiten

Betriebsdruck
niedrige bis mittlere Driicke

Werkstoff

Messing CW 617N (CuZn40Pb2), Oberfléche
gebeizt.

Detailangaben chemische Vernickelung siehe
Kapitel 2.

Herstellung

Messing M und CV:

- gerade Verbinder: gefertigt aus Vollmaterial
- Typen AD FE/FT: Druckguss

Messing G:
gefertigt aus Vollmaterial

Gewinde

G = Rohrgewinde BSP (zylindrisch) ISO 228
R =Rohrgewinde (kegelig) EN 10226-1
NPT = Rohrgewinde (kegelig) ANSI B 1.20.1

Adattatori ottone

Caratteristiche, particolarita

- elementi di collegamento semplici con filetta-
ture interne ed esterne, portagomme per tubi
flessibili ed elementi di chiusura

- varie forme costruttive

- numerose combinazioni possibili

Pressione di esercizio
pressioni da basse a medie

Materiale
Ottone CW 617N (CuZn40Pb2), la superficie
& decappata.
Dettagli per nichelatura chimca vedi capitolo 2.

Composizione

Ottone M e CV:

- giunti diritti: fabbricato da barra in ottone piena
- tipi AD FE/FT: pressofusione

Ottone G:
fabbricato da barra in ottone piena

Filetti

G  =filettatura BSP (cilindrica) ISO 228

R = filettatura BSP (conica) EN 10226-1
NPT = filettatura NPT (conica) ANSI B 1.20.1

Adaptors brass

Characteristics, specialities

- simple connecting pieces with internal and
external threads, hose nozzles and end ele-
ments

- large number of design types

- many possible combinations

Working pressure
low to medium pressure

Material

Brass CW 617N (CuZn40Pb2), the surface is
pickled.

Details for nickel-plated brass see chapter 2.

Manufacture

Brass M and CV:

- straight connectors: made of solid material
- types AD FE/FT: die casting

Brass G:
made of solid material

Threads

G =BSP pipe thread (parallel) ISO 228

R =BSP pipe thread (tapered) EN 10226-1
NPT = NPT pipe thread (tapered) ANSI B 1.20.1

17
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Adapter Messing M Adattatori ottone M Adaptors brass M
Doppelnippel R-R
Intermedio maschio R-R A

Male threaded adaptor R-R

AD HN 40 R

Type R -R2 Mat.-Nr. W L il i2 e kg/100
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)
R2=Rohrgewinde (kegelig) R2=Filettatura BSP (conica) R2=BSP thread (tapered)

AD HN 40-7s -5 TAD.4110.042 10 21.0 8.0 8.0 6.0 0.760
AD HN 40-Ys -V4 TAD.4110.044 14 260 8.0 120 6.0 1.200
AD HN 40-V4 -Va TAD.4110.104 14 30.0 12.0 12.0 8.0 1.610
AD HN 40-4 -% TAD.4110.106 17 31.0 120 120 8.0 2,010
AD HN 40-V4 -2 TAD.4110.108 22 34.0 120 140 8.0 2.980
AD HN 40-3% -% TAD.4110.166 17 30.0 120 120 10.5 3.240
AD HN 40-3% -2 TAD.4110.168 22 340 12.0 140 10.0 4930
AD HN 40-%2 -2 TAD.4110.228 22 36.0 14.0 14.0 14.0 5.420
AD HN 40-2 -% TAD.4110.232 27 39.0 140 16.0 140 8.360
AD HN 40-%2 -1 TAD.4110.236 36 430 140 18.0 140 15.240
AD HN 40-3% -3 TAD.4110.292 27 410 16.0 16.0 18.0 9.410
AD HN 40-1 -1 TAD.4110.414 36 51.0 18.0 18.0 240 17.760
Doppelnippel R-NPT

Intermedio maschio R-NPT L

Male threaded adaptor R-NPT

AD HN 40 R-NPT

Type -R -RNPT2 Mat.-Nr. W L il i2 e kg/100
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)
RNPT2=NPT Gewinde RNPT2=Filettatura NPT RNPT2=NPT thread
AD HN 40-Ys-Ys NPT TAD.4114.042 12 24.5 10.0 100 6.0 1.240
AD HN 40-V4-V4 NPT TAD.4114.104 14 320 120 140 8.0 1.700
AD HN 40-3%-3% NPT TAD.4114.166 17 34.0 14.0 140 10.5 4370
AD HN 40-2-2 NPT TAD.4114.228 22 450 19.0 19.0 13.0 8.260
AD HN 40-1-1 NPT TAD.4114.414 36 60.0 250 250 230 23.550
Doppelnippel NPT-NPT
Intermedio maschio NPT-NPT o
Male threaded adaptor NPT-NPT ey
=
iNi=
L
AD HN 40 NPT-NPT sw
Type -RNPT Mat.-Nr. W L i e kg/100
RNPT=NPT Gewinde RNPT=Filettatura NPT RNPT=NPT thread
AD HN 40-s NPT-Ys NPT TAD.4111.042 12 245 10.0 6.0 1.150
AD HN 40-4 NPT-V4 NPT TAD.4111.104 14 340 14.0 8.0 2.720
AD HN 40-% NPT-¥% NPT TAD.4111.166 17 34.0 140 10.5 3.950
AD HN 40-2 NPT-V2 NPT TAD.4111.228 22 450 19.0 13.0 8.240
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Adapter Messing M
Doppelnippel G

60°-Innenkonus

Adattatori ottone M

Intermedio maschio G

cono interno 60°

Male threaded adaptor G

60° inner cone

ADH HNC 40

Type -G -G2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)
G2=Rohrgewinde (zylindrisch)

Mat.-Nr. SW L
G=Filettatura BSP (cilindrica)
G2=Filettatura BSP (cilindrica)

ADH HNC 40-V4-Vi 496.4100.104 14 20
ADH HNC 40-V4 % 496.4100.106 14 270
ADH HNC 40-%-% 496.4100.166 17 280
Ubergangsmuffe G-G

Nipplo femmina G-G

Female adaptor G-G

AD FA 40

Type -G -G2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)
G2=Rohrgewinde (zylindrisch)
AD FA 40-8-V8

AD FA 40-Y%-V4

AD FA 40-s-%

AD FA 40-V-2

AD FA 40-V4-V4

AD FA 40-4-%

AD FA 40-Y4-Y2

AD FA 40-3%-%

AD FA 40-3s-12

AD FA 40-2-2

AD FA 40-34-%

AD FA 40-34-2

AD FA 40-34-%4

Mat.-Nr. SwW L
G=Filettatura BSP (cilindrica)
G2=Filettatura BSP (cilindrica)

016.0311.042 14 16.0
016.0311.044 17 19.0
016.0311.046 22 200
016.0311.048 27 220
016.0311.104 17 18.0
016.0311.106 22 210
016.0311.108 27 230
016.0311.166 22 19.0
016.0311.168 27 23.5
016.0311.228 27 230
016.0311.286 32 26.5
016.0311.288 32 285
016.0311.292 32 280

Adaptors brass M

il i2 e kg/100
G=BSP thread (parallel)
G2=BSP thread (parallel)
10.0 10.0 75 1.690
10.0 11.0 75 2.330
11.0 11.0 8.5 3.160
G 1 G2
T’
I\
el B :
SW'.
D i kg/100
G=BSP thread (parallel)
G2=BSP thread (parallel)
13.8 8.0 1.240
16.8 9.0 2.170
21.8 9.5 4160
26.8 115 6.940
16.8 9.0 1710
21.8 95 4,060
26.8 115 6.900
21.8 9.5 3.090
26.8 115 6.520
26.8 1.5 5.450
31.8 9.5 7.830
31.8 115 9.870
31.8 14.0 7.580
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Adapter Messing M Adattatori ottone M Adaptors brass M
Ubergangsmuffe G-NPT
Nipplo femmina G-NPT ) )
Female adaptor G-NPT e e et
(— .
AD FA 40 NPT el
SW

Type -G -RNPT2 Mat.-Nr. W L D i kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)

RNPT2=NPT Gewinde RNPT2=Filettatura NPT RNPT2=NPT thread
AD FA 40-Ys-Y8 NPT 016.0312.042 14 20.0 13.8 10.0 1.340
AD FA 40-Ys-V4 NPT 016.0312.044 19 220 18.8 140 3.970
AD FA 40-V8-% NPT 016.0312.046 22 220 21.8 14.0 4260
AD FA 40-Y4-Vs NPT 016.0312.102 17 18.5 16.8 7.5 2.710
AD FA 40-V4-Ya NPT 016.0312.104 19 250 18.8 140 4.300
AD FA 40-"4-% NPT 016.0312.106 22 230 218 140 4,060
AD FA 40-3%-V4 NPT 016.0312.164 22 21.0 21.8 9.0 3.670
AD FA 40-3%-3% NPT 016.0312.166 22 260 218 140 4270
AD FA 40-%-2 NPT 016.0312.168 27 280 26.8 18.0 6.870
AD FA 40-2-V4 NPT 016.0312.224 27 230 19.8 9.0 6.030
AD FA 40-2-% NPT 016.0312.226 27 240 26.8 10.0 6.520
AD FA 40-%2-Y2 NPT 016.0312.228 27 32.0 268 18.0 6.850
Ubergangsnippel G-R
Nipplo femmina G - maschio R
Adaptor female G - male R

AD A 40 G-R

Type -G -R2 Mat.-Nr. W L il i2 e kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)
R2=Rohrgewinde (kegelig) R2=Filettatura BSP (conica) R2=BSP thread (tapered)

AD A 40-Ys-Vs 016.0411.042 14 21.0 8.0 8.0 5.0 2.100
AD A 40-Y5-V4 016.0411.044 14 175 8.0 120 8.6 1.060
AD A 40-s-% 016.0411.046 17 18.0 8.0 12.0 8.6 2.280
AD A 40-%8-12 016.0411.048 22 230 9.6 16.0 140 3.970
AD A 40-V4-Vs 016.0411.102 17 21.0 9.0 8.0 5.0 1.630
AD A 40-V4-V4 016.0411.104 17 260 9.0 120 8.5 2.600
AD A 40-Vs-% 016.0411.106 17 20.0 9.0 12.0 114 1.690
AD A 40-V4-2 016.0411.108 22 230 9.7 16.0 140 3.590
AD A 40-V4-%4 016.0411.110 27 25.5 112 16.5 19.0 9.050
AD A 40-%-Vs 016.0411.162 22 240 9.5 8.0 50 3.490
AD A 40-%-Y4 016.0411.164 22 270 9.5 12.0 8.5 3.180
AD A 40-3%-% 016.0411.166 22 270 9.5 120 10.5 4.500
AD A 40-%-12 016.0411.168 22 26.0 9.5 16.0 150 2.740
AD A 40-%-%4 016.0411.170 27 255 9.5 16.5 148 7.510
AD A 40-2-4 016.0411.224 27 290 11.5 12.0 8.5 5.852
AD A 40-2-% 016.0411.226 27 290 11.5 12.0 10.5 5720
AD A 40-2-2 016.0411.228 27 32.0 11.5 140 13.0 8.200
AD A 40-2-%4 016.0411.232 27 27.5 115 16.5 18.6 5133
AD A 40-2-1 016.0411.236 36 31.0 12.5 18.5 240 13.100
AD A 40-%-% 016.0411.286 32 33.5 140 120 10.5 8.900
AD A 40-%4-Y2 016.0411.288 32 37.5 140 16.0 140 11.000
AD A 40-%4-%4 016.0411.292 32 380 140 16.5 19.0 9.400
AD A 40-34-1 016.0411.296 36 34.0 140 20.0 24.1 13.900
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Adapter Messing M

Adattatori ottone M

Ubergangsnippel G-NPT
Nipplo femmina G - maschio NPT
Adaptor female G - male NPT

AD A 40 G-NPT

Type -G -RNPT2

G=Rohrgewinde (zylindrisch)
RNPT2=NPT Gewinde

AD A 40-Ys-Y/8 NPT
AD A 40-Y8-Y4 NPT
AD A 40-Vs-8 NPT
AD A 40-V4-Ya NPT
AD A 40-Y4-% NPT
AD A 40-Y4-2 NPT
AD A 40-%-"4 NPT
AD A 40-%-% NPT
AD A 40-%-Y2 NPT
AD A 40-%-% NPT
AD A 40-Y2-a NPT
AD A 40-/2-% NPT
AD A 40-2-2 NPT
AD A 40-/2-% NPT
AD A 40-%-% NPT
AD A 40-%-1 NPT
AD A 40-1-1 NPT

Mat.-Nr. SW L
G=Filettatura BSP (cilindrica)
RNPT2=Filettatura NPT

016.0412.042 14 230
016.0412.044 14 200
016.0412.102 17 245
016.0412.104 17 265
016.0412.106 17 210
016.0412.108 22 270
016.0412.164 22 295
016.0412.166 22 295
016.0412.168 22 270
016.0412.170 27 290
016.0412.224 27 320
016.0412.226 27 320
016.0412.228 27 37.5
016.0412.232 27 31.0
016.0412.292 32 41.5
016.0412.296 36 33.0
016.0412.414 4] 450

Ubergangsnippel NPT-R
Nipplo femmina NPT - maschio R
Adaptor female NPT - male R

AD A 40 NPT-R

Type -RNPT -R2
RNPT=NPT Gewinde

R2=Rohrgewinde (kegelig)

AD A 40-Y8 NPT-s
AD A 40-Vs NPT-Y4
AD A 40-Va NPT-Y4
AD A 40-Ys NPT-%4
AD A 40-/2 NPT-2

Mat.-Nr. SW L
RNPT=Filettatura NPT
R2=Filettatura BSP (conica)

016.0414.042 14 210
016.0414.044 14 18.0
016.0414.104 17 29.0
016.0414.106 17 220
016.0414.228 27 38.0

8.0
8.0
9.0
9.0
9.0
9.0
9.5
9.5
9.5
9.5
11.5
11.5
11.5
1.5
140
140
17.0

10.0
10.0
140
140
18.0

Adaptors brass M

G=BSP thread (parallel)

RNPT2=NPT thread

10.0
140
10.0
140
140
19.0
140
140
19.0
200
140
140
19.0
200
200
250
250

RNPT=NPT thread

R2=BSP thread (tapered)

8.0
12.0
12.0
12.0
16.0

6.0
8.6
6.0
8.5
10.5
11.4
8.5
10.5
140
15.0
8.5
10.5
140
18.6
19.0
241
230

6.0
8.1

8.5
10.5
140

kg/100

2.300
1.200
3.000
3.900
2.800
7.700
5.900
6.800
5.400
12.800
6.900
7.100
11.100
8.900
17.200
16.500
21.600

kg/100

1.470
1.130
2.740
1.650
8.310
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Adapter Messing M

Ubergangsnippel NPT-NPT
Nipplo femmina NPT - maschio NPT
Adaptor female NPT - male NPT

AD A 40 NPT-NPT

Adattatori ottone M

Adaptors brass M

Type -RNPT -RNPT2 Mat.-Nr. W L il i2 e kg/100
RNPT=NPT Gewinde RNPT=Filettatura NPT RNPT=NPT thread
RNPT2=NPT Gewinde RNPT2=Filettatura NPT RNPT2=NPT thread
AD A 40-"4 NPT-Vs NPT 016.0415.102 17 27.5 14.0 10.0 45 2.450
AD A 40-Y4 NPT-V4 NPT 016.0415.104 17 315 14.0 14.0 8.5 2.600
AD A 40-4 NPT-V2 NPT 016.0415.108 22 27.0 10.0 19.0 14.0 5.200
AD A 40-2 NPT-V4 NPT 016.0415.224 27 37.0 13.5 14.0 8.5 8.600
AD A 40-2 NPT-3%% NPT 016.0415.226 27 370 13.5 14.0 10.5 9.200
Sechskantmuffe
Manicotto esagonale L
Hexagonal threaded socket

9 )

AD HC 40 S

Type -G Mat.-Nr. W L kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrical) G=BSP thread (parallel)

AD HC 40-% TAD.4100.042 14 220 1.240
AD HC 40-Y4 TAD.4100.104 17 260 1710
AD HC 40-% TAD.4100.166 22 260 3.090
AD HC 40-2 TAD.4100.228 27 30.0 7.800
AD HC 40-3% TAD.4100.292 32 36.0 11.170
AD HC 40-1 TAD.4100.414 41 36.0 21.400

Sechskantmuffe reduziert
Manicotto esagonale ridotto

Hexagonal threaded socket
reduced

AD HRC 40

Type -G -G2 Mat.-Nr. W L1 12 il i2 e kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)
G2=Rohrgewinde (zylindrisch) G2=Filettatura BSP (cilindrica) G2=BSP thread (parallel)
AD HRC 40-Ys -4 * TAD.4100.044 22 250 0.0 8.0 120 8.5 7.060
AD HRC 40-Ys -3 TAD.4100.046 22 200 40 8.0 10.5 8.5 4160
AD HRC 40-V -3 * TAD.4100.106 22 30.0 0.0 12.0 12.0 11.4 7.050
AD HRC 40-4 -2 TAD.4100.108 27 240 7.0 10.0 115 114 6.900
AD HRC 40-V4 -% TAD.4100.110 32 26.0 50 9.0 140 114 7.580
AD HRC 4033 -2 * TAD.4100.168 27 34.0 0.0 12.0 14.0 149 11.550
AD HRC 40-Y2 -3 * TAD.4100.232 32 28.5 0.0 11.5 14.0 18.6 10.700
AD HRC 40, -1 * TAD.4100.236 41 315 0.0 1.5 17.0 18.6 21.400
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Adapter Messing M
Rohrkappe G

mit EPDM-Dichtung
Tappo femmina G

con guarnizione EPDM

Hexagonal cap G
with EPDM sealing

AD HCP 40

Type -G Mat.-Nr. SW
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica)
AD HCP 40-s TAD.4000.020 14
AD HCP 40-4 TAD.4000.040 17
AD HCP 40-% TAD.4000.060 19
AD HCP 40-2 TAD.4000.080 23
AD HCP 40-%4 TAD.4000.120 30
AD HCP 40-1 TAD.4000.160 36
Verschlussschraube R

mit Aussen-6kt.

Tappo filettato R

con dado esagonale

Screw plug R

with hex-nut

Type -R Mat.-Nr. W
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica)
AD HP 40-8 TAD.4020.020 12
AD HP 40-V4 TAD.4020.040 14
AD HP 40-%s TAD.4020.060 17
AD HP 40-2 TAD.4020.080 22
AD HP 40-3%4 TAD.4020.120 27
AD HP 40-1 TAD.4020.160 36
Verschlussschraube NPT

mit Aussen-6kt.

Tappo filettato NPT

con dado esagonale

Screw plug NPT

with hex-nut

Type -RNPT Mat.-Nr. W

RNPT=NPT Gewinde

AD HP 40-Vs NPT
AD HP 40-Y4 NPT
AD HP 40-¥% NPT
AD HP 40-V2 NPT
AD HP 40-% NPT

Adattatori ottone M

RNPT=Filettatura NPT

TAD.4021.020
TAD.4021.040
TAD.4021.060
TAD.4021.080
TAD.4021.120

12
14
17
22
27

10.0
10.0
10.0
12.0
14.5
14.5

13.0
18.0
19.0
220
250
31.0

15.0
20.0
220
270
29.0

Adaptors brass M

G=BSP thread (parallel)

8.0
8.0
8.0
10.0
12.0
12,0

R=BSP thread (tapered)

8.0
12.0
12.0
140
16.0
200

RNPT=NPT thread

10.0
140
140
19.0
200

kg/100

0.980
1.170
3.460
6.490
11.490
23.760

kg/100

0.970
2.060
3.460
6.490
11.490
23.760

kg/100

1.130
2.320
4.400
7.720
13.600
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SERTO ()
Adapter Messing M Adattatori ottone M Adaptors brass M

Verschlussschraube R

mit Innen-6kt.

Tappo filettato R

con cavo esagono

Screw plug R
locked with Allen key

AD SP 40

Type R Mat.-Nr. W L kg/100
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)

AD SP 40-Vs 016.0711.020 5 8.0 0.340
AD SP 40-4 016.0711.040 7 10.0 0.750
AD SP 40-% 016.0711.060 8 100 1.320
AD SP 40-/2 016.0711.080 10 100 1.940
AD SP 40-% 016.0711.120 12 120 4110

Verschlussschraube G
mit Aussen-6kt.

Tappo filettato G
con dado esagonale
Screw plug G
with hex-nut
- | ]

AD HPS 40 S——

Type -G Mat.-Nr. W L D i kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)
AD HPS 40-'s TAD.4030.020 10 17.0 140 8.0 0.610
AD HPS 40-74 TAD.4030.040 13 210 18.0 120 1430
AD HPS 40-3% TAD.4030.060 17 210 220 120 2240
AD HPS 40-» TAD.4030.080 19 260 26.0 140 4.250
AD HPS 40-%4 TAD.4030.120 24 30.0 320 16.0 7410

Einschraubgewinde nach DIN 3852-2 Form A.  Filetto maschio secondo DIN 3852-2 Forma A.  Male adaptor thread according to DIN 3852-2

Beim Einbau empfiehlt sich die Verwendung Per I'installazione si raccomanda |'uso di una Form A.

einer Dichtscheibe (z.B. SO 40007). guarnizione (ad es. SO 40007). The use of a sealing washer (e.g. SO 40007) is
Die Dichtung muss bei Bedarf separat bestellt Se necessario, la guarnizione corrispondente recommended for installation.

werden. deve essere ordinata separatamente If required, the corresponding washer must be

ordered separately.
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SERTO ()

Adapter Messing M
Verschlussschraube G
mit Aussen-6kt. und Conovor O-Ringabdichtung (NBR)
Tappo filettato G

con dado esagonale e O-ring Conovor (NBR)

Screw plug G

with hex-nut and Conovor O-ring seal (NBR)

AD HPO 40

Type -G
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

Adattatori ottone M

Mat.-Nr. SW L
G=Filettatura BSP (cilindrica)

AD HPO 40-Vs TAD.4040.020 10 170
AD HPO 40-V4 TAD.4040.040 13 210
AD HPO 40-% TAD.4040.060 17 210
AD HPO 40-Va TAD.4040.080 19 2.0
AD HPO 40-% TAD.4040.120 24 300
Verschlussschraube G

mit Innen-6kt.

Tappo filettato G

con cavo escgono

Screw plug G

locked with Allen key

Type -G Mat.-Nr. W

G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica)

AD HSP 40-/s TAD.4070.020 5 11.0
AD HSP 40-V4 TAD.4070.040 6 15.0
AD HSP 40-% TAD.4070.060 8 15.0
AD HSP 40-2 TAD.4070.080 10 18.0
AD HSP 40-% TAD.4070.120 12 20.0
AD HSP 40-1 TAD.4070.160 17 210

Einschraubgewinde nach DIN 3852-2 Form A.
Beim Einbau empfiehlt sich die Verwendung
einer Dichtscheibe (z.B. SO 40007).

Die Dichtung muss bei Bedarf separat bestellt
werden.

guarnizione (ad es. SO 40007).

140
18.0
220
26.0
320

Filetto maschio secondo DIN 3852-2 Forma A.
Per l'installazione si raccomanda l'uso di una

Se necessario, la guarnizione corrispondente
deve essere ordinata separatamente

Adaptors brass M

sw
;L
R
i O-Ring kg/100
G=BSP thread (parallel)
8.0 8.73x1.78 1.200
120 11.1x1.78 2460
12.0 14.0x1.78 4.800
140 18.72x2.62 7.180
16.0 23.47x2.62 13.040

o
!
D i kg/100
G=BSP thread (parallel)
14.0 8.0 0.610
18.0 12.0 1.430
220 12.0 2.240
26.0 140 4250
320 16.0 7.410
39.0 16.0 11.000

Male adaptor thread according to DIN 3852-2
Form A.

The use of a sealing washer (e.g. SO 40007) is
recommended for installation.

If required, the corresponding washer must be
ordered separately.
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SERTO ()
Adapter Messing M Adattatori ottone M Adaptors brass M

Verschlussschraube G
mit Innen-6kt. und Conovor O-Ringabdichtung (NBR)

Tappo filettato G
con cavo esagono e O-ring Conovor (NBR)
Screw plug G sw [4
locked with Allen key and Conovor O-ring seal (NBR) 5 | S

AD HSPO 40 * J e

Type -G Mat.-Nr. W L D i O-Ring kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)

AD HSPO 40-s TAD.4050.020 5 11.0 140 8.0 8.73x1.78 0610
AD HSPO 40-"4 TAD.4050.040 6 15.0 18.0 120 11.1x1.78 1.430
AD HSPO 40-% TAD.4050.060 8 15.0 22.0 12.0 14.0x1.78 2.240
AD HSPO 40-2 TAD.4050.080 10 18.0 260 140 18.72x2.62 4250
AD HSPO 40-% TAD.4050.120 12 200 320 160 23.47x2.62 7.410
Aufschraub-Winkel G
Gomito femmina G g

Female threaded elbow G

AD FE 40 . 1

Type -G Mat.-Nr. D H i kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)

AD FE 40-Y5-Ys TAD.4300.042 15.0 15.0 8.0 2.000
AD FE 40-V4-Ya TAD.4300.104 20.0 19.0 10.0 4.380
AD FE 40-%-% TAD.4300.166 230 23.0 11.0 5.930
AD FE 40-2-2 TAD.4300.228 300 250 12.0 7.430
AD FE 40-34-% TAD.4300.292 36.0 30.0 15.0 12.090
AD FE 40-1-1 TAD.4300.414 420 35.0 16.0 21.100
Aufschraub-T G

Tfemmina G

Female threaded tee G o = —

AD FT 40 ey

Type -G Mat.-Nr. D H i kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)

AD FT 40-Y5-Vs-Ys TAD.4400.060 15.0 14.0 8.0 2,610
AD FT 40-Vs-Va-Va TAD.4400.160 210 175 10.0 5.680
AD FT 40-%-%-% TAD.4400.350 23.0 215 11.0 9.360
AD FT 40-V2-%2-12 TAD.4400.450 30.0 240 12.0 9.700
AD FT 40-34-%4-% TAD.4400.520 36.0 300 150 16.760
AD FT 40-1-1-1 TAD.4400.650 420 340 16.0 25.850
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SERTO ()

Adapter Messing M Adattatori ottone M Adaptors brass M
Einschraubtille R
Portagomma con filetto 1
maschio R b -
Male adaptor hose nozzle R i Wprrese: I
- _ | 1
o| El P
5040511 s
Type -d1 -R Mat.-Nr. SW L D i b el e2 kg/100
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)
SO 40511-4-% 016.0511.060 10 23.0 50 8.0 11.0 3.0 6.0 0.750
SO 40511-6- 016.0511.100 10 29.0 7.5 8.0 17.0 40 6.0 0.730
SO 40511-6-Y4 016.0511.110 14 34.5 7.5 12.0 17.0 40 8.5 1.920
SO 40511-8- 016.0511.160 10 29.0 9.5 8.0 17.0 6.0 6.0 0.780
SO 40511-8-4 016.0511.170 14 345 95 12.0 17.0 6.0 8.5 1.690
SO 40511-8-3%s 016.0511.180 17 350 9.5 12.0 170 6.0 10.5 2.580
SO 40511-8-2 016.0511.185 22 40.0 9.5 16.0 17.0 6.0 13.0 4530
SO 40511-10-% 016.0511.265 12 310 11.5 8.0 19.0 8.0 6.0 1.150
SO 40511-10-Y4 016.0511.270 14 36.5 11.5 12.0 19.0 8.0 8.0 1.640
SO 40511-10-% 016.0511.280 17 37.0 11.5 12.0 19.0 8.0 10.5 2.710
SO 40511-10-2 016.0511.285 22 420 11.5 16.0 19.0 8.0 13.0 4900
SO 40511-13-% 016.0511.450 17 390 150 12.0 21.0 11.0 11.0 2910
SO 40511-13-2 016.0511.454 22 44.0 150 16.0 21.0 11.0 13.0 5.340
SO 40511-16-2 016.0511.566 22 49.0 18.0 16.0 26.0 13.0 13.0 5410
SO 40511-19-2 016.0511.676 22 490 21.5 16.0 26.0 16.0 13.0 5.800
SO 40511-19-% 016.0511.678 27 51.0 215 16.5 26.0 16.0 19.0 8.280
d1 = Schlauchinnendurchmesser d1 = diametro interno del tubo d1 = hose inside diameter
Einschraubtille NPT
Portagomma con filetto 1
maschio NPT b -
Male adaptor hose nozzle NPT i B
I _ 11
& B
S0 40511 NPT SW/RNPT/
Type -d1 -RNPT Mat.-Nr. W L D i b el e2 kg/100
RNPT=NPT Gewinde RNPT=Filettatura NPT RNPT=NPT thread
SO 40511-6-s NPT 016.0512.110 14 36.5 7.5 14.0 17.0 40 8.5 1.900
SO 40511-6-3% NPT 016.0512.120 17 37.0 7.5 14.0 17.0 40 10.5 2.870
SO 40511-8-V8 NPT 016.0512.160 12 31.5 9.5 10.0 17.0 6.0 6.0 1.190

d1 = Schlauchinnendurchmesser

d1 = diametro interno del tubo

d1 = hose inside diameter
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SERTO ()

Adapter Messing CV

Adattatori ottone CV

Ubergangsmuffe G-G
Nipplo femmina G-G
Female adaptor G-G

AD FA 80

Type -G -G2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

G2=Rohrgewinde (zylindrisch)

AD FA 80-Y8-s
AD FA 80-Y8-Y4
AD FA 80-V4-Y4
AD FA 80-Vs-%
AD FA 80-"4-"2
AD FA 80-%-%
AD FA 80-%-2
AD FA 80-2-%2
AD FA 80-%-%2

Mat.-Nr. W
G=Filettatura BSP (cilindrica)

G2=Filettatura BSP (cilindrica)

036.0311.042 14
036.0311.044 17
036.0311.104 17
036.0311.106 22
036.0311.108 27
036.0311.166 22
036.0311.168 27
036.0311.228 27
036.0311.288 32

Ubergangsnippel G-R
Nipplo femmina G - maschio R
Adaptor female G - male R

AD A 80 G-R

Type -G -R2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)
R2=Rohrgewinde (kegelig)
AD A 80-Ys-Vs

AD A 80-Ys-4

AD A 80-Vs-12

AD A 80-V4-Ys

AD A 80-V4-%

AD A 80-Y4-12

AD A 80-%-12

AD A 80-Y2-%
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Mat.-Nr. SW L
G=Filettatura BSP (cilindrica)
R2=Filettatura BSP (conica)

036.0411.042 14 210
036.0411.044 14 17.5
036.0411.048 22 230
036.0411.102 17 220
036.0411.106 17 200
036.0411.108 22 230
036.0411.168 22 230
036.0411.232 27 275

16.0
19.0
18.0
210
230
19.0
23.5
230
285

8.0
8.0
9.6
9.0
9.0
9.7
9.5
1.5

Adaptors brass CV

G=BSP thread (parallel)
G2=BSP thread (parallel)

13.8 8.0
16.8 9.0
168 9.0
218 9.5
268 1.5
218 9.5
26.8 1.5
26.8 1.5
31.8 1.5

G=BSP thread (parallel)
R2=BSP thread (tapered)

8.0 50
12.0 8.5
16.0 140
8.0 50
12.0 114
16.0 140
16.0 149
16.5 18.6

kg/100

1.240
2.170
1.710
4,060
6.900
3.090
6.520
5.450
9.870

2.100
1.060
3.970
1.630
1.690
3.590
2740
5.133



SERTO ()

Adapter Messing CV Adattatori ottone CV Adaptors brass CV

Ubergangsnippel NPT-R
Nipplo femmina NPT - maschio R
Adaptor female NPT - male R

AD A 80 NPT-R

Type -RNPT -R2 Mat.-Nr. W L il i2 e kg/100
RNPT=NPT Gewinde RNPT=Filettatura NPT RNPT=NPT thread

R2=Rohrgewinde (kegelig) R2=Filettatura BSP (conica) R2=BSP thread (tapered)

AD A 80-s NPT-Ys 036.0414.042 14 210 10.0 8.0 6.0 1.470
AD A 80-78 NPT-"4 036.0414.044 14 18.0 100 120 8.1 1.130
AD A 80-4 NPT-V4 036.0414.104 17 290 14.0 12.0 8.5 2.740
AD A 80-V4 NPT-3% 036.0414.106 17 220 140 120 10.5 1.650
AD A 80-72 NPT-Y2 036.0414.228 27 380 180 16.0 140 8.310

Verschlussschraube R

mit Innen-6kt.

Tappo filettato R

con cavo esagono

Screw plug R
locked with Allen key

AD SP 80

Type -R Mat.-Nr. W L

R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)

AD SP 80-s 036.0711.020 5 8.0 0.340
AD SP 80-V4 036.0711.040 7 10.0 0.750
AD SP 80-% 036.0711.060 8 10.0 1.320
AD SP 80-%2 036.0711.080 10 10.0 1.940

Einschraubtille R

Portagomma con filetto 1
maschio R b -
Male adaptor hose nozzle R - i Yyzzrr I

<! F._ o i T

A = —l o o =

S0 80511 sw R/

Type-d1-R Mat.-Nr. W L D i b el e2 kg/100
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)
SO 80511-6-V8 036.0511.100 10 290 7.5 8.0 17.0 40 6.0 0.730
SO 80511-6-V4 036.0511.110 14 34.5 75 120 170 40 8.5 1.920
SO 80511-8-Va 036.0511.170 14 34.5 9.5 12.0 170 6.0 8.5 1.690
SO 80511-10-V4 036.0511.270 14 36.5 1.5 12.0 190 8.0 8.0 1.640
SO 80511-13-3% 036.0511.450 17 390 15.0 12.0 210 11.0 11.0 2710
d1 = Schlauchinnendurchmesser d1 = diametro interno del tubo d1 = hose inside diameter
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SERTO ()

Adapter Messing G
Doppelnippel G-G

Adattatori ottone G

Intermedio maschio G-G
Male threaded adaptor G-G

$0 01020

Type -G
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

SO 01020-Ys-Y8
SO 01020-Va-Va
SO 01020-%-%
SO 01020-2-72

Doppelnippel G-G reduziert
Intermedio maschio G-G ridotto
Reducing male threaded adaptor G-G

S0 01020 RED

Type -G -G2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)
G2=Rohrgewinde (zylindrisch)
SO 01020-V4-Vs

SO 01020-%-Va

SO 01020-2-%

678

Mat.-Nr. bar W
G=Filettatura BSP (cilindrica)
246.1020.060 125 12
246.1020.080 125 14
246.1020.100 100 17
246.1020.140 64 22
Mat.-Nr. bar SW L
G=Filettatura BSP (cilindrica)
G2=Filettatura BSP (cilindrica)
246.1024.140 125 14 270
246.1024.190 100 17 295
246.1024.240 64 22 33.5

26.0
280
30.0
36.0

Adaptors brass G

G=BSP thread (parallel)

10.0
11.0
11.5
140

4.5
6.5
8.5
120

G=BSP thread (parallel)
G2=BSP thread (parallel)

11.0
1.5
140

10.0
11.0
11.5

4.5
6.5
8.5

kg/100

1.420
2.150
3.800
6.450

kg/100

2.100
3450
6.200



SERTO ()

Adapter Messing G Adattatori ottone G Adaptors brass G

Doppelnippel G-R
Intermedio maschio G-R B

Male threaded adaptor G-R B Z_
el
IS m
S0 01100 S e

Type -G -R2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

Mat.-Nr. bar W L i z e kg/100
G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)

R2=Rohrgewinde (kegelig) R2=Filettatura BSP (conica) R2=BSP thread (tapered)

SO 01100-%s zs k 246.1101.100 125 10 220 10.0 18.0 40 1.310
SO 01100-Vs z-Va k 246.1101.110 125 14 280 10.0 220 40 2010
SO 01100-%s z-% k 246.1101.120 125 17 280 100 21.6 40 2.810
SO 01100-V4 z-Ys k 246.1101.160 125 14 25.0 11.0 21.0 5.0 2010
SO 01100-4 z-Va k 246.1101.170 125 14 290 11.0 230 6.5 2410
SO 01100-V4 z-¥% k 246.1101.180 125 17 290 11.0 226 6.5 3210
SO 01100-V4 z-2 k 246.1101.185 125 22 34.0 11.0 258 6.5 4910
SO 01100-% z-Ya k 246.1101.270 100 17 29.5 11.5 23.5 8.5 2.970
SO 01100-% z-¥% k 246.1101.280 100 17 295 1.5 23.] 8.5 3.570
SO 01100-% z-2 k 246.1101.285 100 22 345 1.5 263 8.5 5270
SO 01100-Y2 z-Va k 246.1101.380 64 22 33.0 14.0 27.0 8.0 5.970
SO 01100-%2 z¥% k 246.1101.390 64 22 330 140 26,6 100 5770
SO 01100-%2 zV2 k 246.1101.504 64 22 370 140 288 120 6.260
SO 01100-%2 z-% k 246.1101.506 64 27 390 140 295 120 8.860
SO 01100-% z-Y2 k 246.1101.596 64 27 400 150 31.8 14.0 9.190
SO 01100-% z-% k 246.1101.598 64 27 40.0 150 305 150 10.190
Doppelnippel G-G
mit Dichtkante
Intermedio maschio G-G .
con bordo di tenuta z
Male threaded adaptor G-G
with edge seal m
e
5001104
Type -G -G2 Mat.-Nr. bar W L i z e kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=rFilettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)
G2=Rohrgewinde (zylindrisch) G2=Filettatura BSP (cilindrica) G2=BSP thread (parallel)
SO 01104-Ys-s 246.1141.100 125 14 23.5 8.0 155 40 1410
SO 01104-Ya-Va 246.1141.110 125 19 290 120 17.0 40 3010
SO 01104-Va-Ys 246.1141.160 125 14 24.5 8.0 16.5 50 1.710
SO 01104-Va-Ya 246.1141.170 125 19 300 120 18.0 6.0 3.110
SO 01104-Y4-% 246.1141.180 125 22 3.5 120 19.5 6.0 4010
SO 01104-%-Va 246.1141.270 100 19 305 120 18.5 7.0 3.570
SO 01104-%-% 246.1141.280 100 22 320 12,0 200 7.0 5470
SO 01104-V2-Ya 246.1141.380 64 22 34.5 120 22.5 7.0 6.600
SO 01104-V>-% 246.1141.390 64 22 34.5 120 225 9.0 6.270
SO 01104-Y2-2 246.1141.504 64 27 380 140 240 120 9.490
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SERTO ()
Adapter Messing G Adattatori ottone G Adaptors brass G

Ubergangsnippel G-G
Nipplo maschio G - femmina G
Adaptor male G - female G

$0 01200

Type -G -G2 Mat.-Nr. bar W L i

G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)
G2=Rohrgewinde (zylindrisch) G2=Filettatura BSP (cilindrica) G2=BSP thread (parallel)

SO 01200-Ysa-Ysi 246.1201.100 125 14 230 10.0 13.0 45 1.610
SO 01200-Ysa-Vai 246.1201.110 125 17 250 11.0 140 45 2.310
SO 01200-Ysa-%i 246.1201.120 125 22 260 12.0 14.0 4.5 4010
SO 01200-Vaa-Ysi 246.1201.160 125 14 240 100 140 6.5 2.010
SO 01200-Vaa-Vai 246.1201.170 125 17 26.0 11.0 150 6.5 2,610
SO 01200-Vaa-%i 246.1201.180 125 22 27.0 120 150 6.5 4010
SO 01200-Yaa-Y2i 246.1201.185 125 27 290 140 15.0 6.5 6.710
SO 01200-%a-Vai 246.1201.270 100 17 26.5 11.0 155 8.5 2.970
SO 01200-%a-%i 246.1201.280 100 22 27.5 120 155 8.5 4370
SO 01200-%a-Y2i 246.1201.285 100 27 30.0 140 16.0 8.5 6.970
SO 01200-%a-%4i 246.1201.290 100 32 330 17.0 16.0 8.5 9.970
SO 01200-Y2a-%i 246.1201.390 64 22 300 120 18.0 10.5 5.370
SO 01200-Y2a-Y2i 246.1201.504 64 27 32.5 140 18.5 125 7.860
SO 01200-Y2a-%4i 246.1201.506 64 32 35.5 17.0 185 125 11.060
SO 01200-%4a-Y2i 246.1201.596 64 27 355 140 19.5 14.5 11.060
SO 01200-%4a-%4i 246.1201.598 64 32 36.5 17.0 19.5 155 11.060
Schott-Doppelnippel

Intermedio maschio passa paratia } L

Panel mount male threaded adaptor

SO 0] 500 G'. sw G

Type -G Mat.-Nr. bar W L i z e kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)
SO 01500-Vs-s 246.1500.060 125 14 35.0 20.0 150 40 1.900
SO 01500-V4-Ya 246.1500.080 125 19 38.0 220 16.0 6.5 3.400
SO 01500-%-% 246.1500.100 100 24 400 225 17.5 8.5 6.100
SO 01500-%2-%2 246.1500.120 100 30 470 26.0 21.0 120 11.900
Schott-Doppelnippel lang
Intermedio maschio passa paratia lungo R
oz i

Panel mount male threaded adaptor long o

o L} '
Type -G Mat.-Nr. bar W L i z e kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)
SO 01504-V2-Y2 246.1540.140 100 30 58.0 37.0 21.0 12.0 11.800
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Adapter Messing G

Winkel G
Gomito G
Elbow G

$0 02000

Type -G
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

SO 02000-Vs-V
SO 02000-Va-Va

SO 02000-%-%

SO 02000-2-V5 (8+10+12)
SO 02000-Va-V5 (14+15)
SO 02000-%-%

Winkel G-R
Gomito G-R
Elbow G-R

S0 02400

Type -G -R2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)
R2=Rohrgewinde (kegelig)
SO 02400-%s z-Vs k

SO 02400-s z-Va k

SO 02400-Y z-Ys k

SO 02400-Va z-Va k

SO 02400-V4 z-% k

SO 02400-% z-Va k

SO 02400-% z-% k

SO 02400-% z¥2 k

SO 02400-2 z-Va k

SO 02400-72 z-% k

SO 02400-%2 2 k

SO 02400-2 z-%4 k

SO 02400-% z¥2 k

SO 02400-% z-% k

Adattatori ottone G

Mat.-Nr. bar W
G=Filettatura BSP (cilindrica)
246.2000.060 125 10
246.2000.080 125 11
246.2000.100 100 14
246.2000.120 64 17
246.2000.140 64 19
246.2000.170 64 22
Mat.-Nr. bar W

G=Filettatura BSP (cilindrica)

R2=Filettatura BSP (conica)

246.2401.100
246.2401.110
246.2401.160
246.2401.170
246.2401.180
246.2401.270
246.2401.280
246.2401.285
246.2401.380
246.2401.390
246.2401.504
246.2401.506
246.2401.596
246.2401.598

125
125
125
125
125
100
100
100
64
64
64
64
64
64

10
1
1
11
14
14
14
19
17
17
19
22
22
22

19.0
210
210
210
220
220
220
280
250
250
280
300
30.0
30.0

19.0
210
220
26.5
280
30.0

Adaptors brass G

SwW

G=BSP thread (parallel)

8.5
8.5
9.5
9.5
12.5
12.5

40
6.0
8.5
10.0
12.0
15.0

G=BSP thread (parallel)
R2=BSP thread (tapered)

8.5
8.5
8.5
8.5
8.5
9.5
9.5
10.0
11.5
11.5
13.0
13.0
12.0
120

13.5
15.0
13.5
15.0
16.0
15.0
16.0
19.0
16.0
16.0
19.0
20.0
19.0
200

40
40
50
6.0
6.0
8.5
8.5
8.0
7.0
10.0
12.0
12.0
140
15.0

kg/100

1.620
2.520
3740
6.730
6.640
11.580

1.700
2.600
2.300
2.800
4.200
3.700
4.300
6.700
5.900
5.900
7.900
8.300
10.600
12.700
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Adapter Messing G

Winkel G-NPT
Gomito G-NPT
Elbow G-NPT

50 02400 NPT

Type -G -RNPT2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)
RNPT2=NPT Gewinde

SO 02400-Ys z-% NPT
SO 02400-Vs z-% NPT

T-Stick G
ElementoaTG
T-piece G

$0 03000

Type -G
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

SO 03000-Vs-Ys-8
SO 03000-V4-Vs-Ya
SO 03000-3%5-%s-3%
SO 03000-Y2-Y2-12
SO 03000-3%4-%4-%
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Adattatori ottone G

Mat.-Nr. bar SW
G=Filettatura BSP (cilindrica)
RNPT2=Filettatura NPT

246.2402.120 125 14
246.2402.180 125 14
Mat.-Nr. bar W
G=Filettatura BSP (cilindrica)
246.3000.060 125 10
246.3000.080 125 1
246.3000.100 100 14
246.3000.120 100 19
246.3000.170 64 27

210
220

38.0
420
440
50.0
64.0

Adaptors brass G

G=BSP thread (parallel)

RNPT2=NPT thread

8.5 16.0 40 3.900
95 16.0 6.0 4.200

i z e kg/100
G=BSP thread (parallel)
8.5 19.0 40 2.200
9.0 210 6.0 3.600
9.5 22.0 8.0 5.200
11.0 25.0 11.0 9.300
13.0 320 15.0 15.700



SERTO ()
Adapter Edelstahl

Elgenschuﬂen, Besonderheiten
einfache Verbindungselemente mit
Innen- und Aussengewinden, Tillen und
Abschlusselementen

- zahlreiche Bauformen

- viele Kombinationsméglichkeiten

Betriebsdruck
niedrige bis mittlere Driicke

Werkstoff
- Typ50=1.4571(~ AISI 316 Ti)
- Typ 51 =1.4401 (AISI 316)

Herstellung
- gerade Verbinder: gefertigt aus Vollmaterial

- Winkel und T-Stiicke: Druckguss

Gewinde

G = Rohrgewinde BSP (zylindrisch) ISO 228
R =Rohrgewinde (kegelig) EN 10226-1
NPT = Rohrgewinde (kegelig) ANSI B 1.20.1

Bestdtigungen
FDA fiir FKM-O-Ringe

Adattatori inox

Caratteristiche, particolarita

- elementi di collegamento semplici con filetta-
ture interne ed esterne, ugelli per tubi flessibili
ed elementi di chiusura

- varie forme costruttive

- numerose combinazioni possibili

Pressione di esercizio
pressioni da basse a medie

Materiale
- tipo 50 =1.4571 (~ AISI 316 Ti)
- tipo 51 =1.4401 (AISI 316)

Composizione
- giunti diritti: fabbricato da barre di oftone piene
- gomiti ed elementi a T: pressofusione

Filetti

G = filettatura BSP (cilindrica) 1ISO 228

R =filettatura BSP (conica) EN 10226-1
NPT = filettatura NPT (conica) ANSI B 1.20.1

Conferme
FDA per gli O-ring FKM

Adaptors stainless steel

Characteristics, specialities

- simple connecting pieces with internal and
external threads, hose nozzles and end ele-
ments

- large number of design types

- many possible combinations

Working pressure
low to medium pressure

Materials
- type 50 = 1.4571 (~ AISI 316 Ti)
- type 51=1.4401 (AISI 316)

Manufacture
- straight connectors: made of solid material
- elbows and Tees: die casting

Threads

G =BSP pipe thread (straight) ISO 228

R =BSP pipe thread (tapered) EN 10226-1
NPT = NPT pipe thread (tapered) ANSI B 1.20.1

Confirmations
FDA for FKM O-rings
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SERTO ()
Adapter Edelstahl

Doppelnippel R-R

Adattatori inox

Intermedio maschio R-R
Male threaded adaptor R-R

AD HN 50 R

Type -R-R2
R=Rohrgewinde (kegelig)
R2=Rohrgewinde (kegelig)
AD HN 50-Vs-s

AD HN 50-Vs-V4

AD HN 50-8-33

AD HN 50-8-12

AD HN 50-V4-4

AD HN 50-4-%

AD HN 50-V4-Y2

AD HN 50-3%-3%

AD HN 50-3%-2

AD HN 50-%2-72

AD HN 50-2-%4

Mat.-Nr.

TAD.5110.042
TAD.5110.044
TAD.5110.046
TAD.5110.048
TAD.5110.104
TAD.5110.106
TAD.5110.108
TAD.5110.166
TAD.5110.168
TAD.5110.228
TAD.5110.232

AD HN 50-2-1 TAD.5110.236
AD HN 50-%-% TAD.5110.292
AD HN 50-%1 TAD.5110.296
AD HN 50-1-1 TAD.5110.414
Doppelnippel R-NPT

Intermedio maschio R-NPT

Male threaded adaptor R-NPT

AD HN 50 R-NPT

Type -R -RNPT2
R=Rohrgewinde (kegelig)
RNPT2=NPT Gewinde
AD HN 50-Y5-Ys NPT
AD HN 50-V4-V4 NPT
AD HN 50-%-% NPT
AD HN 50-%2-Y2 NPT
AD HN 50-%4-% NPT
AD HN 50-1-1 NPT
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Mat.-Nr.

bar
R=Filettatura BSP (conica)
R2=Filettatura BSP (conica)

400
400
400
400
400
400
400
400
400
400
200
100
200
100
100

bar
R=Filettatura BSP (conica)

W

12
14
17
22
14
17
22
17
22
22
27
36
27
36
36

SW

RNPT2=Filettatura NPT

TAD.5114.042
TAD.5114.104
TAD.5114.166
TAD.5114.228
TAD.5114.292
TAD.5114.414

400
400
330
330
200
200

12
14
17
22
27
36

250
280
30.0
350
31.0
330
38.0
33.0
38.0
430
46.5
48.5
48.0
50.0
520

250
31.0
33.0
430
48.0
520

Adaptors stainless steel

e

R=BSP thread (tapered)
R2=BSP thread (tapered)

9.5
9.5
9.5
9.5
125
12.5
12.5
125
125
17.5
17.5
17.5
19.0
19.0
21.0

L

=

i1

9.5
12.5
12.5
17.5
12.5
12.5
17.5
12.5
17.5
17.5
19.0
210
19.0
210
210

i2

RNPT2

L
W

i2

6.0
6.0
6.0
6.0
8.0
8.0
8.0
10.5
10.5
13.0
13.0
13.0
21.0
210
260

e

R=BSP thread (tapered)

RNPT2=NPT thread

9.5
125
12.5
17.5
19.0
210

9.5
12.5
12.5
17.5
19.0
210

6.0
8.0
10.5
13.0
210
260

kg/100

1.050
1.910
3.340
6.640
2,070
3.460
6.680
3.330
6.390
7.060
12.090
21.120
7.620
16.340
14.470

kg/100

1.060
2.060
3.260
6.850
7.370
13.760



SERTO ()

Adapter Edelstahl

Doppelnippel NPT-NPT
Intermedio maschio NPT-NPT
Male threaded adaptor NPT-NPT

AD HN 50 NPT-NPT

Type -RNPT
RNPT=NPT Gewinde

Adattatori inox

Mat.-Nr. bar SW
RNPT=Filettatura NPT

AD HN 50-Y8 NPT-Y& NPT TAD.5111.042 400 12
AD HN 50-Vs NPT-V4 NPT TAD.5111.104 400 14
AD HN 50-% NPT-% NPT TAD.5111.166 330 17
AD HN 50-Y2 NPT-/2 NPT TAD.5111.228 330 22
AD HN 50-% NPT-% NPT TAD.5111.292 330 27
AD HN 50-1 NPT-1 NPT TAD.5111.414 200 36

Doppelnippel G-G

60°-Innenkonus

Intermedio maschio G-G

cono interno 60°

Male threaded adaptor G-G

60° inner cone

ADH HNC 50

Type -G
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

Mat.-Nr. bar W
G=Filettatura BSP (cilindrica)

ADH HNC 50-Vs -V4
ADH HNC 50-3% -%

496.5100.104 400 14
496.5100.166 400 17

Doppelnippel G-R

60° Innenkonus / kegeliges Aussengewinde

Intermedio maschio G-R

cono interno 60° / filetto esterno conico

Male threaded adaptor G-R

60° inner cone / tapered male thread

ADH HNIC 50

Type -G -R2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

Mat.-Nr. bar W
G=Filettatura BSP (cilindrica)

R2=Rohrgewinde (kegelig) R2=Filettatura BSP (conica)
ADH HNIC 50- -8 496.5210.042 400 10
ADH HNIC 50-V4 -V4 496.5210.104 400 14

ADH HNIC 50-% -% 496.5210.166 400 17
ADH HNIC 50-V2 -/2 496.5210.228 400 22
ADH HNIC 50-% -¥4 496.5210.292 200 27

220
280
30.0
34.0
38.0

250
31.0
33.0
430
480
520

26.0
280

Adaptors stainless steel

i
RNPT

SW

RNPT=NPT thread

9.5
12.5
12.5
17.5
19.0
210

\
-

60°

kg/100
1.110
. 2.140
10.5 3.340
13.0 6.940
21.0 7.450
26.0 13.690

kg/100

G=BSP thread (parallel)

10.0
11.0

L

— I1_
[

G/ sw

i2

1.490
2.560

e kg/100

G=BSP thread (parallel)
R2=BSP thread (tapered)

9.0
11.0
11.5
12.0
13.0

8.0
120
12.0
140
16.0

40 0.760
7.5 1.120
10.0 3.280
12.0 5480
17.0 9.000
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SERTO ()
Adapter Edelstahl
Sechskantnippel G-G

60° Innenkonus / Innengewinde

Nipplo esagonale G-G )

cono interno 60° / filetto interno z i

Hexagonal nipple G-G ~

60° inner cone / female thread o

ADH A 50

Type -G -G2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

Adattatori inox Adaptors stainless steel

Mat.-Nr. bar W L i z e kg/100
G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)

G2=Rohrgewinde (zylindrisch) G2=Filettatura BSP (cilindrica) G2=BSP thread (parallel)

ADH A 50-% % 496.5320.166 200 2 2.0 120 10 90 3870
ADH A 50-V2 2 496.5320.228 200 27 290 140 120 120 6110
Rohrdoppelnippel R

Nipplo tubolare doppio R .

Tube double threaded nipple R

AD CN 50

Type -R xL
R=Rohrgewinde (kegelig)

Mat.-Nr. bar L D i e kg/100
R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)

AD CN 50-s x40 TAD.5150.021 400 40.0 10.0 8.0 6.0 1.400
AD CN 50-& x60 TAD.5150.023 400 60.0 10.0 8.0 7.5 2.200
AD CN 50-V4 x40 TAD.5150.042 400 40.0 140 9.0 9.0 2.400
AD CN 50-V4 x60 TAD.5150.045 400 60.0 140 9.0 9.0 2.860
AD CN 50-V4 x80 TAD.5150.049 400 80.0 140 9.0 9.0 5.700
AD CN 50-V4 x100 TAD.5150.053 400 100.0 140 9.0 9.0 7.100
AD CN 50-V4 x150 TAD.5150.058 400 150.0 140 9.0 9.0 8.000
AD CN 50-% x60 TAD.5150.060 400 60.0 17.0 12.0 120 4,000
AD CN 50-%2 x40 TAD.5150.082 400 40.0 210 13.0 16.0 3.600
AD CN 50-%2 x60 TAD.5150.084 400 60.0 210 13.0 16.0 5.970
AD CN 50-%2 x80 TAD.5150.086 400 80.0 210 13.0 16.0 8.100
AD CN 50-%2 x100 TAD.5150.088 400 100.0 210 13.0 16.0 11.050
AD CN 50-%2 x150 TAD.5150.093 400 150.0 210 13.0 16.0 15.900
AD CN 50-% x80 TAD.5150.126 200 80.0 270 17.0 220 10.850
AD CN 50-% x100 TAD.5150.128 200 100.0 27.0 17.0 200 12.800
AD CN 50-% x150 TAD.5150.134 200 150.0 27.0 17.0 220 20.300
AD CN 50-1 x60 TAD.5150.162 100 60.0 34.0 17.0 280 11.600
AD CN 50-1 x80 TAD.5150.164 100 80.0 340 17.0 280 13.300
AD CN 50-1 x100 TAD.5150.166 100 100.0 340 17.0 280 14.900
AD CN 50-1 x150 TAD.5150.171 100 150.0 340 17.0 280 32.200
AD CN 50-1 x180 TAD.5150.174 100 180.0 340 17.0 280 38.600
AD CN 50-1 x200 TAD.5150.176 100 200.0 340 17.0 280 43.700
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Adapter Edelstahl Adattatori inox Adaptors stainless steel
Rohrnippel G
Nipplo tubolare G I
Tube nipple G
] R | [H]
AD CNS 50 L
Type -G Mat.-Nr. bar L e kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)
AD CNS 50-4 TAD.5180.104 400 180 90 0,600
AD CNS 50-% TAD.5180.166 400 220 120 1070
AD CNS 50-/5 TAD.5180.228 400 250 160 1440
AD CNS 50-% TAD.5180.292 200 300 220 2650
Rohranschweissnippel R
Nipplo a saldare R _ L _
Weld-on nipple R - -
L WA i iiin
I I |
,.l’
AD CNW 50 R/
Type -R Mat.-Nr. bar L D i e kg/100
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)
AD CNW 50V TAD.5170.020 400 300 100 8.0 60 0.900
AD CNW 50-V TAD.5170.040 400 300 135 90 90 1100
AD CNW 50-% TAD.5170.060 400 300 170 120 120 1760
AD CNW 50-» TAD.5170.080 400 350 210 130 165 3,600
AD CNW 50-% TAD.5170.120 200 400 270 150 215 5200
AD CNW 50-1 TAD.5170.160 100 400 340 170 280 5250
Rohranschweissnippel NPT
Nipplo a saldare NPT L
Weld-on nipple NPT
Type -RNPT Mat.-Nr. bar L D i e kg/100
RNPT=NPT Gewinde RNPT=Filettatura NPT RNPT=NPT thread
AD CNW 50-Vs NPT TAD.5171.020 400 300 100 85 60 0720
AD CNW 50-V4 NPT TAD.5171.040 400 300 135 125 88 1140
AD CNW 50-% NPT TAD.5171.060 330 300 170 120 120 2100
AD CNW 502 NPT TAD.5171.080 330 350 210 130 165 2.400
AD CNW 50-% NPT TAD.5171.120 330 400 270 175 20 3320
AD CNW 50-1 NPT TAD.5171.160 200 400 335 210 275 5010
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Adapter Edelstahl Adattatori inox Adaptors stainless steel

Ubergangsnippel G-R
Nipplo femmina G - maschio R
Adaptor female G - male R

AD A 50 G-R

Type -G -R2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

Mat.-Nr. bar W L
G=Filettatura BSP (cilindrica)
R2=Filettatura BSP (conica)

G=BSP thread (parallel)
R2=BSP thread (tapered)

R2=Rohrgewinde (kegelig)

AD A 50-Y&-/8 TAD.5120.042 400 14 210 8.0 9.5 6.0 1.230
AD A 50-Y8-Y4 TAD.5130.044 400 14 18.5 8.0 12,0 8.7 1.140
AD A 50-Vs-% TAD.5130.046 400 17 20.5 8.0 12.0 8.7 2.460
AD A 50-8-/2 TAD.5130.048 400 22 255 8.0 140 8.7 5.510
AD A 50-V4-Y8 TAD.5120.102 400 17 230 9.0 9.5 6.0 1.780
AD A 50-V4-Ya TAD.5120.104 400 17 26.0 9.0 12.5 8.0 2.200
AD A 50-Vs-% TAD.5130.106 400 17 20.5 9.0 120 11.6 1.800
AD A 50-V4-2 TAD.5130.108 400 22 255 9.0 140 11.6 4.700
AD A 50-Va-% TAD.5130.110 400 27 29.0 9.0 16.0 11.6 9.580
AD A 50-3%-4 TAD.5120.164 400 22 280 9.5 12.5 8.0 3.590
AD A 50-%-% TAD.5120.166 400 22 270 9.5 12.5 10.5 3.700
AD A 50-3%-2 TAD.5130.168 400 22 25.5 9.5 140 15.2 3.940
AD A 50-%-% TAD.5130.170 160 27 29.0 9.5 16.0 15.2 7.650
AD A 50-%-1 TAD.5130.172 100 36 31.0 9.5 18.0 15.2 16.640
AD A 50-V2-V4 TAD.5120.224 400 27 31.0 11.5 12.5 8.0 5.820
AD A 50-2-% TAD.5120.226 400 27 30.0 1.5 12.5 10.5 5.790
AD A 50-2-%2 TAD.5120.228 400 27 35.0 11.5 17.5 13.0 7.190
AD A 50-2-% TAD.5130.232 160 27 290 11.5 16.0 19.0 6.080
AD A 50-%2-1 TAD.5130.236 100 36 31.0 140 20.0 19.0 14.500
AD A 50-%-Y2 TAD.5120.288 200 32 39.0 140 17.5 13.0 9.670
AD A 50-%-% TAD.5120.292 160 32 40.0 140 19.0 21.0 9.170
AD A 50-%-1 TAD.5130.296 100 36 31.0 14.0 18.0 245 10.490
AD A 50-1-2 TAD.5120.408 200 41 450 17.0 17.5 13.0 18.790
AD A 50-1-% TAD.5120.412 160 41 45.0 17.0 19.0 210 17.130
AD A 50-1-1 TAD.5120.414 100 41 450 17.0 21.0 260 17.530
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Adapter Edelstahl Adattatori inox Adaptors stainless steel

Ubergangsnippel G-NPT
Nipplo femmina G - maschio NPT
Adaptor female G - male NPT

AD A 50 G-NPT

Type -G -RNPT2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)
RNPT2=NPT Gewinde

Mat.-Nr. bar W L il i2 e kg/100
G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)
RNPT2=Filettatura NPT RNPT2=NPT thread

AD A 50-Ys-Ys NPT TAD.5124.042 400 14 21.0 8.0 9.5 6.0 1.280
AD A 50-Y6-V4 NPT TAD.5134.044 400 14 185 8.0 125 8.7 1220
AD A 50-Vs-% NPT TAD.5134.046 400 17 205 8.0 12.5 8.7 2,670
AD A 50-Vs-Y2 NPT TAD.5134.048 400 22 25.5 8.0 17.5 8.7 5.900
AD A 50-V4-Ys NPT TAD.5124.102 400 17 230 9.0 9.5 6.0 1.830
AD A 50-V4-Va NPT TAD.5124.104 400 17 260 9.0 125 8.0 2.280
AD A 50-V4-% NPT TAD.5134.106 400 17 205 9.0 12.5 11.6 1.880
AD A 50-V4-2 NPT TAD.5134.108 400 22 25.5 9.0 17.5 11.6 5.050
AD A 50-V4-%4 NPT TAD.5134.110 400 27 290 9.0 19.0 11.6 10.200
AD A 50-%-V4 NPT TAD.5124.164 400 22 280 9.5 125 8.0 3.670
AD A 50-3%-% NPT TAD.5124.166 400 22 270 95 12.5 10.5 3.790
AD A 50-3%-2 NPT TAD.5134.168 400 22 255 95 17.5 152 3.490
AD A 50-2-V4 NPT TAD.5124.224 400 27 31.0 11.5 12.5 8.0 6.150
AD A 50-2-% NPT TAD.5124.226 400 27 30.0 11.5 125 10.5 6.130
AD A 50-%2-Y2 NPT TAD.5124.228 400 27 350 11.5 17.5 13.0 7.280
AD A 50-2-3%4 NPT TAD.5134.232 400 27 290 11.5 19.0 19.0 6.170
AD A 50-%-2 NPT TAD.5124.288 200 32 39.0 140 17.5 13.0 10.180
AD A 50-%4-% NPT TAD.5124.292 200 32 400 140 19.0 210 9.650
AD A 50-%-1 NPT TAD.5134.296 200 36 31.0 140 210 24.5 10.780
AD A 50-1-34 NPT TAD.5124.412 200 41 450 17.0 19.0 210 18.180
AD A 50-1-1 NPT TAD.5124.414 200 4] 450 17.0 21.0 26.0 18.470
Ubergangsnippel NPT-R
Nipplo femmina NPT - maschio R
Adaptor female NPT - male R
1
-
AD A 50 NPT-R
Type -RNPT -R2 Mat.-Nr. bar sw L il i2 e kg/100
RNPT=NPT Gewinde RNPT=Filettatura NPT RNPT=NPT thread
R2=Rohrgewinde (kegelig) R2=Filettatura BSP (conica) R2=BSP thread (tapered)
AD A 50-7s NPT-Vs TAD.5125.042 400 14 21.0 6.7 9.5 6.0 1.240
AD A 50-Vs NPT-V4 TAD.5135.044 400 14 18.5 6.7 12.5 8.4 1.150
AD A 50-4 NPT-V4 TAD.5125.104 400 17 290 10.2 12.5 8.0 2430
AD A 50-V4 NPT-% TAD.5135.106 400 17 20.5 10.2 125 10.8 1.870
AD A 50-"4 NPT-"2 TAD.5135.108 400 22 25.5 10.2 175 10.8 5.110
AD A 50-3% NPT-%s TAD.5125.166 400 22 290 10.3 12.5 10.5 4,050
AD A 50-%2 NPT-12 TAD.5125.228 400 27 38.0 13.5 17.5 13.0 8.600
AD A 50-2 NPT-% TAD.5135.232 160 27 290 13.5 19.0 177 6.830
AD A 50-3% NPT-%4 TAD.5125.292 160 32 430 13.8 19.0 21.0 11.000
AD A 50-1 NPT-1 TAD.5125.414 160 36 450 174 210 260 12.830
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Adapter Edelstahl

Ubergangsnippel NPT-NPT
Nipplo femmina NPT - maschio NPT
Adaptor female NPT - male NPT

AD A 50 NPT-NPT

Type -RNPT-RNPT2
RNPT=NPT Gewinde
RNPT2=NPT Gewinde

Adattatori inox

Mat.-Nr. bar
RNPT=Filettatura NPT

AD A 50-Vs NPT -Vs NPT TAD.5131.044 400
AD A 50-V6 NPT -3% NPT TAD.5131.046 400
AD A 50-4 NPT -Vs NPT TAD.5121.102 400
AD A 50-Vs NPT -% NPT TAD.5131.106 400
AD A 50-Vs NPT -2 NPT TAD.5131.108 400
AD A 50-% NPT -Vs NPT TAD.5121.164 400
AD A 50-% NPT -V2 NPT TAD.5131.168 400
AD A 50-V2 NPT -4 NPT TAD.5121.224 400
AD A 50-V2 NPT -% NPT TAD.5121.226 400
AD A 50-/2 NPT -% NPT TAD.5131.232 400
AD A 50-/2 NPT -1 NPT TAD.5131.236 200
AD A 50-% NPT -2 NPT TAD.5121.288 400
AD A 50-% NPT-1 NPT TAD.5131.296 200
AD A 50-1 NPT -2 NPT TAD.5121.408 200
AD A 50-1 NPT % NPT TAD.5121.412 200
Muffe lang G

Manicotto lungo G

Threaded socket long G

Type -G -G2 Mat.-Nr. bar

G=Rohrgewinde (zylindrisch)
G2=Rohrgewinde (zylindrisch)

G=Filettatura BSP (cilindrica)
G2=Filettatura BSP (cilindrica)

AD C 50-Vs-Vs * TAD.5140.042 400
AD C 50-Ve-V4 TAD.5140.044 400
AD C 50-V4-Va TAD.5140.104 400
AD C 50-Vs-% TAD.5140.106 400
AD C 50-V4-Y2 TAD.5140.108 400
AD C 50-%-% * TAD.5140.166 400
AD C 50-%-"2 TAD.5140.168 400
AD C 50-V2-Y2 TAD.5140.228 400
AD C 50-Y2-% TAD.5140.232 200
AD C 50-%-% * TAD.5140.292 200
AD C 50-%-1 TAD.5140.296 200
AD C 50-%-1 Va TAD.5140.298 200
ADC50-1-1 * TAD.5140.414 200
AD C 50-1-1 V4 TAD.5140.418 200
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RNPT2=Filettatura NPT

14
17
17
17
22
22
22
27
27
27
36
32
36
36
36

W

L

17.0
250
250
300
37.0
270
34.0
34.0
39.0
36.0
450
50.0
430
50.0

Adaptors stainless steel

L il i2 e kg/100
RNPT=NPT thread
RNPT2=NPT thread
185 6.7 125 8.4 1.280
20.5 6.7 125 8.4 2.660
26.0 10.2 95 6.0 2.150
20.5 102 12.5 10.8 2.070
25.5 10.2 17.5 10.8 5.150
300 10.3 125 8.0 3.920
25.5 10.3 17.5 13.9 3.980
35.0 135 125 8.0 7510
35.0 135 125 10.5 8.030
29.0 135 19.0 17.7 6.820
31.0 13.5 21.0 177 15.880
430 13.8 17.5 13.0 12.030
31.0 13.8 21.0 22.5 11.920
48.0 17.4 17.5 13.0 14.540
480 17.4 19.0 21.0 13.110
L — - L —
G2 G G2
27| 777 | -—
i ey
_ 1 |
D1 D2 i kg/100
G=BSP thread (parallel)
G2=BSP thread (parallel)
14.0 0.0 0.0 1.150
18.0 150 17.0 2.540
18.0 0.0 0.0 2.150
22.5 17.5 16.0 5.140
28.0 18.0 17.0 8.600
22.0 0.0 0.0 3.600
280 22.0 200 7.660
27.0 0.0 0.0 5760
330 27.0 18.0 13.860
330 0.0 0.0 8.600
40.0 33.0 210 26.340
50.0 33.0 22.0 29.310
400 0.0 0.0 15.250
500 400 30.0 34420



SERTO ()

Adapter Edelstahl Adattatori inox Adaptors stainless steel
Muffe kurz G

Manicotto corto G L
Threaded socket short G | ©

Type -G Mat.-Nr. bar L D kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)

AD CS 50-'s TAD.5200.042 400 8.0 14.0 0.500
AD CS 50-V4 TAD.5200.104 400 11.0 17.0 0.900
AD CS 50-3% TAD.5200.166 400 120 220 1.550
AD CS 50-%, TAD.5200.228 400 150 270 2.600
AD CS 50-% TAD.5200.292 200 17.0 320 3.670
AD CS 50-1 TAD.5200.414 200 19.0 400 6.100

Hochdruckanschweissmuffe NPT
Manicotto a saldare ad alta pressione NPT
High-pressure weld-on socket NPT

AD FCW 50 NPT

Type -RNPT Mat.-Nr. bar L D kg/100
RNPT=NPT Gewinde RNPT=Filettatura NPT RNPT=NPT thread

AD FCW 50-& NPT TAD.5161.042 400 21.0 20.0 3.700
AD FCW 50-V4 NPT TAD.5161.104 400 250 250 6.900
AD FCW 50-% NPT TAD.5161.166 400 300 250 7.100
AD FCW 50-2 NPT TAD.5161.228 400 300 320 11.600
AD FCW 50-1 NPT TAD.5161.414 200 50.0 50.0 39.500

Sechskantmuffe G
Manicotto esagonale G L
Hexagonal threaded socket G

AD HC 50

Type -G Mat.-Nr. bar W L e kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)

AD HC 50-s TAD.5100.042 400 17 17.0 8.6 2.280
AD HC 50-V4 TAD.5100.104 400 22 250 114 5.500
AD HC 50-% TAD.5100.166 400 22 260 150 4.400
AD HC 50-2 TAD.5100.228 400 27 340 18.6 8.430
AD HC 50-% TAD.5100.292 200 32 36.0 24.1 10.690
AD HC 50-1 TAD.5100.414 200 46 430 303 33.200
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Adapter Edelstahl

Adattatori inox

Sechskantmuffe G reduziert
Manicotto esagonale G ridotto
Hexagonal threaded socket G reduced

AD HRC 50

Type -G -G2
G=Rohrgewinde (zylindrisch)
G2=Rohrgewinde (zylindrisch)
AD HRC 50-Vs-V4

AD HRC 50-Vs-%s

AD HRC 50-Vs-2

AD HRC 50-"4-%

AD HRC 50-Y4-Y>

AD HRC 50-%-Y2

AD HRC 50-V2-%

AD HRC 50-%2-1

Rohrkappe G
Tappo femmina G
Hexagonal cap G

AD HCP 50

Type -G
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

AD HCP 50-'8
AD HCP 50-V4
AD HCP 50-%
AD HCP 50-2
AD HCP 50-%
AD HCP 50-1

Mat.-Nr. bar W
G=Filettatura BSP (cilindrica)
G2=Filettatura BSP (cilindrica)

Verschlussschraube R

mit Aussen-6kt.

Tappo filettato R

con dado esagonale

Screw plug R

with hex-nut

AD HP 50 R

Type -R
R=Rohrgewinde (kegelig)

AD HP 50-7&
AD HP 50-V4
AD HP 50-%
AD HP 50-2
AD HP 50-%
AD HP 50-1
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TAD.5100.044 400 22
TAD.5100.046 400 22
TAD.5100.048 400 27
TAD.5100.106 400 22
TAD.5100.108 400 27
TAD.5100.168 400 27
TAD.5100.232 200 32
TAD.5100.236 200 46
Mat.-Nr. bar W
G=Filettatura BSP (cilindrica)
TAD.5000.020 400 17
TAD.5000.040 400 22
TAD.5000.060 400 22
TAD.5000.080 400 27
TAD.5000.120 200 32
TAD.5000.160 200 46
Mat.-Nr. bar W
R=Filettatura BSP (conica)
TAD.5020.020 400 12
TAD.5020.040 400 14
TAD.5020.060 400 17
TAD.5020.080 400 22
TAD.5020.120 160 27
TAD.5020.160 160 36

250
300
410
290
40.0
38.0
410
510

Adaptors stainless steel

sw/

i2

e

G=BSP thread (parallel)
G2=BSP thread (parallel)

8.0
8.0
8.0
9.0
9.0
9.5
11.5
1.5

L

9.0
9.5
11.5
9.5
1.5
11.5
140
17.0

8.6
8.6
8.6
11.4
11.4
15.0
18.6
18.6

G=BSP thread (parallel)

19.0
240
270
37.0
380
440

SW_~

L

8.0
9.0
9.5
1.5
140
17.0

R=BSP thread (tapered)

12.5
17.5
18.0
210
240
280

8.0
120
12.0
140
16.0
18.0

kg/100

5.940
6.500
14.100
5750
12.950
10.060
15.200
48.710

kg/100

2760
5.940
5.880
12.700
16.370
43200

kg/100

1.020
1.900
3.290
6.550
11.680
20.540



SERTO ()

Adapter Edelstahl Adattatori inox Adaptors stainless steel
Verschlussschraube NPT

mit Aussen-6kt.

Tappo filettato NPT

con dado esagonale

Screw plug NPT

with hex-nut

Type -RNPT Mat.-Nr. bar W L i kg/100
RNPT=NPT Gewinde RNPT=Filettatura NPT RNPT=NPT thread

AD HP 50-8 NPT TAD.5021.020 400 12 155 95 1.070
AD HP 50-V4 NPT TAD.5021.040 400 14 18.5 12.5 1.973
AD HP 50-3% NPT TAD.5021.060 400 17 20.5 12.5 3.370
AD HP 50-2 NPT TAD.5021.080 400 22 25.5 17.5 6.647
AD HP 50-3% NPT TAD.5021.120 200 27 290 19.0 11.756
AD HP 50-1 NPT TAD.5021.160 200 36 31.0 21.0 20.472

Verschlussschraube R

mit Innen-6kt.

Tappo filettato R

con cavo esagono

Screw plug R
locked with Allen key

AD SP 50

Type -R Mat.-Nr. bar W L kg/100
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)

AD SP 50- TAD.5010.020 400 5 8.0 0.340
AD SP 50-Y4 TAD.5010.040 400 7 10.0 0740
AD SP 50-3% TAD.5010.060 400 8 10.0 1.250
AD SP 50-2 TAD.5010.080 400 10 10.0 1.940
AD SP 50-3% TAD.5010.110 160 12 12,0 3.800
AD SP 50-1 TAD.5010.160 160 17 120 5760
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Adapter Edelstahl

Adattatori inox

Verschlussschraube G

mit Aussen-6kt.

Tappo filettato G

con dado esagonale

Screw plug G

with hex-nut

AD HPS 50

Type -G
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

AD HPS 50-Vs
AD HPS 50-V4
AD HPS 50-%
AD HPS 50-2
AD HPS 50-%
AD HPS 50-1

Einschraubgewinde nach DIN 3852-2 Form A.
Beim Einbau empfiehlt sich die Verwendung
einer Dichtscheibe (z.B. SO 40007).

Die Dichtung muss bei Bedarf separat bestellt

werden.

Mat.-Nr. bar W
G=Filettatura BSP (cilindrica)
TAD.5030.020 400 10
TAD.5030.040 400 13
TAD.5030.060 400 17
TAD.5030.080 400 19
TAD.5030.120 200 24
TAD.5030.160 200 27

Verschlussschraube G
mit Aussen-6kt. und Conovor O-Ringabdichtung (FKM)

Tappo filettato G

con dado esagonale e O-ring Conovor (FKM)

Screw plug G

with hex-nut and Conovor O-ring seal (FKM)

AD HPO 50

Type -G

G=Rohrgewinde (zylindrisch)
AD HPO 50-/s

AD HPO 50-"4

AD HPO 50-%
AD HPO 50-2
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Mat.-Nr. bar sw
G=Filettatura BSP (cilindrica)
TAD.5040.020 400 10
TAD.5040.040 400 13
TAD.5040.060 400 17
TAD.5040.080 400 19

17.0
210
210
26.0

17.0
21.0
21.0
26.0
30.0
32.0

Filetto maschio secondo DIN 3852-2 Forma A.
Per I'installazione si raccomanda |'uso di una
guarnizione (ad es. SO 40007).

Se necessario, la guarnizione corrispondente
deve essere ordinata separatamente

Adaptors stainless steel

- —
D i

G=BSP thread (parallel)
14.0 8.0

18.0 120

220 12.0

26.0 140

32.0 16.0

39.0 16.0

kg/100

1.160
2,600
3.960
6.960
12.620
19.900

Male adaptor thread according to DIN 3852-2

Form A.

The use of a sealing washer (e.g. SO 40007) is

recommended for installation.

If required, the corresponding washer must be

ordered separately.

G
i h
a 8
sw i
! .
-
- L -

D i O-Ring
G=BSP thread (parallel)
140 8.0 8.73x1.78
18.0 12.0 11.1x1.78
220 120 14.0x1.78
26.0 140 18.72x2.62

kg/100

1.180
2.280
3.780
7.000
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Adapter Edelstahl Adattatori inox Adaptors stainless steel

Verschlussschraube G

mit Innen-6kt.

Tappo filettato G

con cavo esagono i

Screw plug G 7\
locked with Allen key £

AD HSP 50 '

Mat.-Nr. bar W L D i kg/100
G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)

Q

Type -G
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

AD HSP 50-Vs TAD.5070.020 400 5 11.0 140 8.0 0.650
AD HSP 50-V4 TAD.5070.040 400 6 150 18.0 120 1.470
AD HSP 50-% TAD.5070.060 400 8 15.0 220 12.0 2.320
AD HSP 50-2 TAD.5070.080 400 10 18.0 26.0 140 4350
AD HSP 50-% TAD.5070.120 200 12 20.0 320 16.0 7.700
AD HSP 50-1 TAD.5070.160 200 17 210 39.0 16.0 12.000

Einschraubgewinde nach DIN 3852-2 Form A.
Beim Einbau empfiehlt sich die Verwendung
einer Dichtscheibe (z.B. SO 40007).

Die Dichtung muss bei Bedarf separat bestellt
werden.

Filetto maschio secondo DIN 3852-2 Forma A.
Per I'installazione si raccomanda |'uso di una
guarnizione (ad es. SO 40007).

Se necessario, la guarnizione corrispondente
deve essere ordinata separatamente

Male adaptor thread according to DIN 3852-2
Form A.

The use of a sealing washer (e.g. SO 40007) is
recommended for installation.

If required, the corresponding washer must be
ordered separately.

Verschlussschraube G
mit Innen-6kt. und Conovor O-Ringabdichtung (FKM)

Tappo filettato G
con cavo esagono e O-ring Conovor (FKM)
Screw plug G *
locked with Allen key and Conovor O-ring seal (FKM) o ]l
¥

AD HSPO 50 !

Type -G Mat.-Nr. bar sw L D i O-Ring kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)
AD HSPO 50-s TAD.5050.020 400 5 11.0 140 8.0 8.73x1.78 0610
AD HSPO 50-4 TAD.5050.040 400 6 15.0 18.0 120 11.1x1.78 1410
AD HSPO 50-% TAD.5050.060 400 8 150 220 120 14.0x1.78 2200
AD HSPO 50-2 TAD.5050.080 400 10 18.0 260 14.0 18.72x2.62 4130
AD HSPO 50-% TAD.5050.120 200 12 200 320 16.0 23.47x2.62 7.380
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Adapter Edelstahl Adattatori inox Adaptors stainless steel

Sechskant-Kontermutter
Controdado esagonale
Hexagonal counter nut

SW
—-5-.—

Type -G Mat.-Nr. W s kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)

AD HCN 50-8 TAD.5900.042 19 6.00 1.200
AD HCN 50-74 TAD.5900.104 22 6.00 1.430
AD HCN 50-% TAD.5900.166 27 7.00 2.370
AD HCN 50-%2 TAD.5900.228 32 8.00 3.000
AD HCN 50-% TAD.5900.292 36 9.00 4260
Aufschraub-Winkel G

Gomito femmina G

Female threaded elbow G

AD FE 51

-

Type -G Mat.-Nr. bar D H i kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)

AD FE 51-Vs-Ys TAD.5300.042 10 145 17.0 6.0 3.700
AD FE 51-V4-Y4 TAD.5300.104 10 17.5 19.0 8.0 5.100
AD FE 51-%-% TAD.5300.166 10 20.0 230 9.0 6.600
AD FE 51-2-%2 TAD.5300.228 10 27.5 27.0 95 9.000
AD FE 51-%4-% TAD.5300.292 10 31.5 31.5 1.5 19.100
ADFE 51-1-1 TAD.5300.414 10 390 36.5 140 27.800

Alle Angaben verstehen sich als unverbindli-
che Richtwerte. Fiir nicht schriftlich bestdtigte
Datenauswahl ibernehmen wir keine Haftung.
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Tutte le specifiche sono valori di riferimento non
vincolanti. Non ci assumiamo alcuna responsa-
bilitd per la selezione dei dati non confermata
per iscritto.

All specifications are non-binding standard
values. We assume no liability for data selec-
tion not confirmed in writing.



SERTO ()

Adapter Edelstahl

Einschraub-/Aufschraub-Winkel G-R
Gomito maschio-femmina G-R

Adattatori inox

Male/female threaded elbow G-R Ny

Adaptors stainless steel

AD SE 51

Type -G -R2 Mat.-Nr. bar L D H
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica)

R2=Rohrgewinde (kegelig) R2=Filettatura BSP (conica)

AD SE 51-s-8 TAD.5320.042 10 240 145 17.0
AD SE 51-Va-Ya TAD.5320.104 10 280 175 200
AD SE 51-33-3% TAD.5320.166 10 320 20.0 23.0
AD SE 51-Y2-2 TAD.5320.228 10 370 260 28.0
AD SE 51-3%4-3%4 TAD.5320.292 10 430 315 320
AD SE 51-1-1 TAD.5320.414 10 520 39.0 380

Alle Angaben verstehen sich als unverbindli-
che Richtwerte. Fiir nicht schriftlich bestétigte

Tutte le specifiche sono valori di riferimento non
vincolanti. Non ci assumiamo alcuna responsa-

il
G=BSP thread (parallel)
R2=BSP thread (tapered)

6.0
8.0
9.0
9.5
1.5
140

7.0
10.0
10.0
13.0
15.0
17.0

kg/100

2.800
3.600
6.500
11.200
16.100
25.600

All specifications are non-binding standard
values. We assume no liability for data selec-

Datenauswahl ibernehmen wir keine Haftung.

bilitd per la selezione dei dati non confermata

per iscritfo.

Aufschraub-T G
T femmina G
Female threaded tee G

AD FT 51

Type -G
G=Rohrgewinde (zylindrisch)

Mat.-Nr. bar L
G=Filettatura BSP (cilindrica)

AD FT 51-Va-Vs-Vs TAD.5400.060 10 34.0
AD FT 51-Va-Va-Va TAD.5400.160 10 38.0
AD FT 51-%-%-% TAD.5400.350 10 46.0
AD FT 51-V2-Y2-2 TAD.5400.450 10 540
AD FT 51-%4-%-%4 TAD.5400.520 10 63.0
ADFT 51-1-1-1 TAD.5400.650 10 730

Alle Angaben verstehen sich als unverbindli-
che Richtwerte. Fiir nicht schriftlich bestétigte
Datenauswahl ibernehmen wir keine Haftung. bilita per la selezione dei dati non confermata

per iscritto.

Tutte le specifiche sono valori di riferimento non
vincolanti. Non ci assumiamo alcuna responsa-

tion not confirmed in writing.

D H kg/100

G=BSP thread (parallel)

14.5 17.0 3.000
17.5 19.0 7.300
200 23.0 10.100
26.0 27.0 16.400
31.5 315 22.500
390 365 37.000

All specifications are non-binding standard
values. We assume no liability for data selec-
tion not confirmed in writing.
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Adapter Edelstahl

Einschraubtille R
Portagomma con filetto

Adattatori inox

Adaptors stainless steel

L

maschio R b
Male adaptor hose nozzle R - r 7

ST

i =

50 50511 e
Type -d1 -R Mat.-Nr. SW L D i b el
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)
SO 50511-4-% 056.0511.060 10 23.0 50 8.0 11.0 3.0
SO 50511-4-Va 056.0511.065 14 285 50 120 11.0 3.0
SO 50511-6- 056.0511.100 10 290 7.5 8.0 17.0 40
SO 50511-6-Va 056.0511.110 14 34.5 7.5 120 17.0 50
SO 50511-6-% 056.0511.120 17 350 7.5 12.0 17.0 50
SO 50511-6-2 056.0511.125 22 40.0 7.5 16.0 17.0 50
SO 50511-8-s 056.0511.160 10 290 9.5 8.0 17.0 6.0
SO 50511-8-Va 056.0511.170 14 34.5 9.5 120 17.0 6.0
SO 50511-8-% 056.0511.180 17 350 9.5 12.0 17.0 6.0
SO 50511-8-2 056.0511.185 22 40.0 9.5 16.0 17.0 6.0
SO 50511-10-V4 056.0511.270 14 365 115 120 19.0 8.0
SO 50511-10-% 056.0511.280 17 37.0 115 120 19.0 8.0
SO 50511-10-%2 056.0511.285 22 420 115 16.0 19.0 8.0
SO 50511-12,7-Va 056.0511.380 17 520 150 12.0 330 8.0
SO 50511-13-% 056.0511.450 17 39.0 15.0 120 21.0 11.0
SO 50511-13-%2 056.0511.454 22 440 150 16.0 210 11.0
SO 50511-16-2 056.0511.566 22 49.0 18.0 16.0 26.0 13.0
SO 50511-19-2 056.0511.676 22 49.0 215 16.0 26.0 16.0
SO 50511-19-% 056.0511.678 27 51.0 21.5 16.5 26.0 16.0
SO 50511-25-1 056.0511.810 36 590 27.5 20.0 290 220

d1 = Schlauchinnendurchmesser d1 = diametro interno del tubo
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d1 = hose inside diameter

e2

6.0
8.5
6.0
8.5
10.5
13.0
6.0
8.5
10.5
13.0
8.0
10.5
13.0
8.0
11.0
11.0
13.0
16.0
16.0
220

AN

kg/100

0.560
1.370
0.760
1.460
2.290
4.630
0.850
1.640
2470
4.800
1.820
2.550
4910
4.260
2.640
5.590
5720
4930
9.170
16.000



SERTO ()

Adapter Edelstahl Adattatori inox Adaptors stainless steel

Einschraubtille NPT
Portagomma con filetto

L

maschio NPT b |
Male adaptor hose nozzle NPT 5. E

31 F'— 1 o 9
Type -d1 -RNPT Mat.-Nr. W L D i b el e2 kg/100
RNPT=NPT Gewinde RNPT=Filettatura NPT RNPT=NPT thread
SO 50511-4-Y8 NPT 056.0512.060 12 255 50 10.0 11.0 30 3.0 1.040
SO 50511-4-Ya NPT 056.0512.065 14 305 50 14.0 11.0 30 6.5 1.900
SO 50511-6-V8 NPT 056.0512.100 12 315 7.5 10.0 17.0 50 5.0 1.020
SO 50511-6-V4 NPT 056.0512.110 14 36.5 75 14.0 17.0 50 65 1.990
SO 50511-8-V8 NPT 056.0512.160 12 315 9.5 10.0 17.0 6.0 6.0 1.120
SO 50511-8-V4 NPT 056.0512.170 14 36.5 9.5 14.0 17.0 6.0 6.0 2.230
SO 50511-10-Y4 NPT 056.0512.270 14 385 11.5 14.0 19.0 8.0 8.0 2.050
SO 50511-10-% NPT 056.0512.280 17 39.0 11.5 14.0 19.0 8.0 8.0 3.350
SO 50511-10-V2 NPT 056.0512.285 22 450 11.5 19.0 19.0 8.0 14.0 5.120
SO 50511-13-3%8 NPT 056.0512.450 17 410 150 14.0 21.0 11.0 11.0 2.930
SO 50511-13-V2 NPT 056.0512.454 22 47.0 150 19.0 21.0 11.0 14.0 5.300
SO 50511-16-V2 NPT 056.0512.566 22 520 18.0 19.0 26.0 13.0 13.0 6.370
SO 50511-19-V2 NPT 056.0512.676 22 520 215 19.0 26.0 16.0 16.0 5.420
SO 50511-19-3%4 NPT 056.0512.678 30 55.0 21.5 20.0 26.0 16.0 16.0 11.440
SO 50511-25-% NPT 056.0512.805 30 59.0 27.5 200 290 19.0 19.0 12.410
SO 50511-25-1 NPT 056.0512.810 36 63.0 27.5 250 29.0 220 220 17.430

d1 = Schlauchinnendurchmesser

d1 = diametro interno del tubo

d1 = hose inside diameter
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Adapter Aluminium Adattatori alluminio Adaptors aluminium

Einschraubtille G
mit Conovor O-Ringabdichtung (FKM)

Portagomma con filetto maschio G

. b i

con O-ring Conovor (FKM) GRing
Male adaptor hose nozzle G = %_,
with Conovor O-ring seal (FKM) ol © cq\;"

$0 10511 OR ’

Type -d1-G Mat.-Nr. W L D1 D2 i b t ORing el e2  kg/100
SO 10511-19-%2 OR 118.0511.676 27 490 215 270 120 260 25 1872x262 130 160 2600

Einbauempfehlung: Raccomandazione di montaggio: Recommendation for installation:

%
E
.‘;/ R |
\/j

Einsatztemperaturbereich: -20° C bis Gamma di temperatura operativa: Operating temperature range:

+120°C -20°Ca +120°C -20°Cto +120°C

Die Vorteile dieser O-Ringabdichung: | vantaggi di questa guarnizione O-ring: Advantages of this O-ring seal:

- keine Dichtmittelreste in Gerdten - assenza di residui di sigillante nelle apparec- - no sealing residues in devices

- einwandfreie Abdichtung chiature - perfect seal

- keine Beschédigung von Geréten durch koni- - fenuta perfetta - no damage to devices due to tapered

sche Gewinde - assenza di danni alle apparecchiature dovutia  thread
- schnelle Montage filettature coniche - rapid assembly
- montaggio rapido
Conovor patentierte O-Ring Abdichtung Conovor patented O-ring seal
Guarnizione O-ring brevettata Conovor
d1 = Schlauchinnendurchmesser d1 = hose inside diameter

d1 = diametro interno del tubo

700




SERTO ()
Adapter Kunststoff

Elgenschuﬂen, Besonderheiten
einfache Verbindungselemente mit
Innen- und Aussengewinden, Tillen und
Abschlusselementen

- zahlreiche Bauformen

- viele Kombinationsméglichkeiten

Betriebsdruck PN

10 bar bei +23°C (3-fache Sicherheit),
hohere Driicke in Kombination mit SERTO
Kunststoffrohren auf Anfrage.

Werkstoff
- PVDF (Polyvinylidenfluorid)
- PA (Polyamid 6.6)

FDA-Konformitét

Polyvinylidenfluorid (PVDF) entspricht der CFR*
21,8 177.2510 der FDA (Food and Drug
Administration, USA) und kann fiir den Einsatz
im Kontakt mit Lebensmittel verwendet werden.
FKM-O-Ringe sind ebenfalls FDA-konform.

*Code of Federal Regulations

Herstellung
Spritzguss

Gewinde
G = Rohrgewinde BSP (zylindrisch) ISO 228
R = Rohrgewinde (kegelig) EN 10226-1

Adattatori plastica

Caratteristiche, particolarita

- elementi di collegamento semplici con filetta-
ture interne ed esterne, ugelli per tubi flessibili
ed elementi di chiusura

- varie forme costruttive

- numerose combinazioni possibili

Pressione di esercizio PN

10 bar a +23°C (fattore di sicurezza 3),
pressioni piU elevate in combinazione con i tubi
in plastica SERTO su richiesta.

Materiale
- PVDF (fluoruro di polivinilidene)
- PA (poliammide 6.6)

Conformita al FDA

Il fluoruro di polivinilide (PVDF) corrisponde al
CFR* 21, §177.2510 del FDA (Food and Drug
Administration, USA) e pud essere utilizzato per
I'uso in contatto con alimenti.

Gli O-ring FKM sono anche conformi alla FDA.

*Code of Federal Regulations

Produzione
Stampaggio

Filetti
G = filettatura BSP (cilindrica) 1ISO 228
R = filettatura BSP (conica) EN 10226-1

Adaptors plastic

Characteristics, specialities

- simple connecting pieces with internal and
external threads, hose nozzles and end ele-
ments

- large number of design types

- many possible combinations

Working pressure PN

10 bar at +23°C (safety factor of 3),
higher pressures in combination with SERTO
plastic tubes on request.

Materials
- PVDF (polyvinylidene fluoride)
- PA (polyamide 6.6)

FDA-Compliance

Polyvinylidene fluoride complies with the
CFR* 21,8 177.2510 of FDA (Food and
Drug Administration, USA) and can be used in
contact with food.

FKM-O-rings are also FDA-compliant.

*Code of Federal Regulations

Manufacture
injection moulding

Threads
G = BSP pipe thread (straight) 1ISO 228
R = BSP pipe thread (tapered) EN 10226-1

17
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Adapter PVDF

Adattatori PYDF

Ubergangsmuffe G-G
Nipplo femmina G-G
Female adaptor G-G

Type -G -G2

G=Rohrgewinde (zylindrisch)
G2=Rohrgewinde (zylindrisch)

SO 20031-Ve-V8
SO 20031-Va-Y8
SO 20031-%-Ys
SO 20031-V2-8
SO 20031-Va-Va
SO 20031-%-V4
SO 2003 1-V2-Va
SO 2003 1-%-%
SO 20031-Y2-%

Mat.-Nr.

bar +
G=Filettatura BSP (cilindrica)

W

G2=Filettatura BSP (cilindrica)

126.0311.042
126.0311.044
126.0311.046
126.0311.048
126.0311.104
126.0311.106
126.0311.108
126.0311.166
126.0311.168

Ubergangsnippel G-R

Nipplo femmina G - maschio R

Adaptor female G- male R

S0 20041

Type -G -R2

G=Rohrgewinde (zylindrisch)
R2=Rohrgewinde (kegelig)

SO 20041-Vs-Y8
SO 20041-Vs-Va
SO 20041-Y6-%
SO 20041-Ve-/2
SO 20041-Va-Y8
SO 20041-Va-Va
SO 20041-Va-%
SO 20041-Vs-Y2
SO 2004 1-%-V4
SO 2004 1-%-%
SO 20041-%-72
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Mat.-Nr.

126.0411.042
126.0411.044
126.0411.046
126.0411.048
126.0411.102
126.0411.104
126.0411.106
126.0411.108
126.0411.164
126.0411.166
126.0411.168

10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10

10
10
10
10
10
10
10
10
10

bar +
G=Filettatura BSP (cilindrica)
R2=Filettatura BSP (conica)

W

14
14
17
22
17
17
17
22
22
22
22

14
17
22
27
17
22
27
22
27

200
240
250
300
210
250
250
30.0
26.0
26,0
30.0

Adaptors PVDF

G2

N
swxﬁg

L

G=BSP thread (parallel)
G2=BSP thread (parallel)

16.0 8.0
17.0 10.0
18.0 11.0
21.0 14.0
17.5 9.0
19.0 11.0
22.0 14.0
19.0 9.5
22.5 14.0
LU R2
| ?ﬁ&é__T
(ZZ) 1 .
SW Li2 |
L
il i2 e
G=BSP thread (parallel)
R2=BSP thread (tapered)
7.0 8.0 6.0
7.0 12.0 8.6
7.0 12.0 8.6
7.0 160 8.6
8.0 8.0 6.0
8.0 12.0 6.5
8.0 12.0 1.5
8.0 160 1.5
8.5 12.0 67
8.5 12.0 8.0
85 16.0 15.0

kg/100

0.190
0310
0.530
1.070
0.320
0.550
1.010
0.540
1.050

kg/100

0.220
0310
0.650
1.130
0.340
0.480
0.470
1.030
0.690
0.810
0.860
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Adapter PYDF Adattatori PVDF Adaptors PVDF
Ubergangsnippel G-G
mit O-Ringabdichtung (FKM)
Nipplo femmina G - maschio G ”
con O-ring (FKM) G2
Adaptor female G - male G G :
by ol
with O-ring seal (FKM)
LN
S_W,»"' i2
50 20041 OR L
Type -G -G2 Mat.-Nr. bar + W L il i2 O-Ring e kg/100
G=Rohrgewinde (zylindrisch) G=Filettatura BSP (cilindrica) G=BSP thread (parallel)
G2=Rohrgewinde (zylindrisch) G2=Filettatura BSP (cilindrica) G2=BSP thread (parallel)
SO 20041-%2-% OR 128.0471.001 10 27 33.0 15.0 10.0 14.0x1.78 10.0 1.830
Verschlussschraube R
mit Aussen-6kt.
Tappo filettato R )
con dado esagonale ]
Screw plug R -
with hex-nut
Type R Mat.-Nr. W L i kg/100
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)
SO 20371-Vs 126.0721.020 12 13.0 8.0 0.170
SO 20371-Va 126.0721.040 14 18.5 120 0.370
SO 20371-% 126.0721.060 17 19.0 120 0.610
SO 20371-2 126.0721.080 22 240 16.0 1.150
Einschraubtille R
Portagomma con filetto L
maschio R b !
Male adaptor hose nozzle R 1 e
R I
I o]

ERIHID o &/
Type -d1 -R Mat.-Nr. bar + W L D i b el e2  kg/100
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)
SO 20511-4-Vs 126.0511.060 10 12 240 5.0 8.0 11.0 3.0 5.1 0.190
SO 20511-6-8 126.0511.100 10 12 30.5 7.5 8.0 17.0 40 5.1 0.230
SO 20511-6-V4 126.0511.110 10 14 35.5 7.5 120 17.0 40 6.7 0.430
SO 20511-8-V4 126.0511.170 10 14 35.5 9.5 120 17.0 6.0 6.7 0.440
SO 20511-10-% 126.0511.280 10 17 38.0 11.5 120 19.0 7.0 8.0 0.750
SO 20511-12-% 126.0511.390 10 17 38.0 13.5 120 19.0 10.0 10.0 0.650
SO 20511-12-% 126.0511.400 10 22 430 13.5 16.0 19.0 10.0 120 1.260

d1 = Schlauchinnendurchmesser

d1 = diametro interno del tubo

d1 = hose inside diameter
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Adapter PVDF Adattatori PYDF
Doppelnippel R

Intermedio maschio R

Male threaded adaptor R

Type R -R2 Mat.-Nr. bar + W

R=Filettatura BSP (conica)
R2=Filettatura BSP (conica)

R=Rohrgewinde (kegelig)
R2=Rohrgewinde (kegelig)

SO 21109-Ve-V8 126.0641.042 10 12
SO 21109-Ve-Va 126.0641.044 10 14
SO 21109-Via-Va 126.0641.104 10 14
SO 21109-Va-% 126.0641.106 10 17
SO 21109-Vs-Y2 126.0641.108 10 22
SO 21109-%-% 126.0641.166 10 17
SO 21109-%-Y2 126.0641.168 10 22
SO 21109-V2-12 126.0641.228 10 22
SO 21109-V2-% 126.0641.232 10 27
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210
265
30.5
31.0
36.0
31.0
36.0
40.0
41.5

Adaptors PVDF

R=BSP thread (tapered)
R2=BSP thread (tapered)

8.0
8.0
12.0
12.0
12.0
12.0
12.0
16.0
16.0

8.0
12,0
12.0
12.0
16.0
12,0
16.0
16.0
16.5

3|

51

6.7
6.7
6.7
8.0
8.0
12.0
12.0

kg/100

0.230
0.420
0.540
0770
1.310
0.880
1.410
1.620
2210
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Adapter PA Adattatori PA Adaptors PA
Einschraubtille R
Portagomma con filetto L
maschio R
Male adaptor hose nozzle R

o oo
Type -d1-R Mat.-Nr. bar + W L D i b el e2  kg/100
R=Rohrgewinde (kegelig) R=Filettatura BSP (conica) R=BSP thread (tapered)
SO 30511-6-" 166.0511.100 10 12 30.0 7.5 8.0 17.0 40 5.1 0.170
SO 30511-6-4 166.0511.110 10 14 355 7.5 120 17.0 40 6.7 0.270
SO 30511-8-Y4 166.0511.170 10 14 360 95 12,0 175 6.0 6.7 0.340
SO 30511-10-3% 166.0511.280 10 17 380 115 120 19.0 7.0 8.0 0.470
SO 30511-12-3% 166.0511.390 10 17 380 135 120 19.0 100 10.0 0.400
SO 30511-12-% 166.0511.400 10 22 430 135 16.0 19.0 100 120 0.780
d1 = Schlauchinnendurchmesser d1 = diametro interno del tubo d1 = hose inside diameter
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Kompensierverbindung

Compensatore

Rohrkompensierverbindung

Compensatore per tubi
Tube compensator

1

Compensator

Nr. |Bezeichnung Material |Nr. |Bezeichnung Material |Nr. |Bezeichnung Material
No.|Designazione Materiale |No.|Designazione Materiale |No.|Designazione Materiale
No. |Description Material |No.|Description Material |No. Description Material
1 |Schiebekdrper 3 |Innensechskantschraube 5* |Dichtung
Inox . . Inox i
Corpo Vite ad esagono incassato Guarnizione VMQ
1.4305 1.4301
Body Hexagon socket screw Seal
2 |Gelenkbolzenschelle Inox 4  |Querbolzen Messing CV
Collari snodato 14301 Bullone trasversale Ottone CV
Hinge bolt clamp ) Cross bolt Brass CV
Spezifikationen Specifiche Specifications
Betriebsdruck (PN): 5 bis 40 bar Pressione di esercizio (PN): 5 a 40 bar Working pressure (PN): 5 to 40 bar
Temperatur: -60°C bis +250°C  Temperatura: -60°C a+250°C Temperature: -60°Cto +250°C
Sicherheitsfaktor: 3fach Fattore di sicurezza: 3 volte Safety factor: 3 times
Merkmale Caratteristiche Characteristics

Mit der Rohrkompensierverbindung kénnen zwei
Rohre einfach miteinander verbunden werden.

* Optionen erhadltlich

Nr. 5 - Dichtung: andere Materialien auf
Anfrage
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Con il compensatore per tubi, due tubi possono
essere collegati in modo semplice.

* Opzioni disponibile
No. 5 - Guarnizione: altre materiali su richiesta

With the tube compensator, two tubes can be
interconnected in a simple way.

* Options available
No. 5 - Seal: other materials on request
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Kompensierverbindung

Betriebsdruck

Der Versuchsaufbau zur Bestimmung der

min. Nenndruckwerte bestand aus zwei mit
einer Rohrkompensierverbindung RK 51900
verbundenen und seitlich nicht fixierten
Rohrabschnitten. Daraus resultieren die angege-
benen Werte mit Beriicksichtigung der 3-fachen
Sicherheit.

Compensatore

Pressione di esercizio

La configurazione di prova per la determina-
zione dei valori minimi di pressione nominale
era costitvita da due sezioni di tubo collegate
da un compensatore RK 51900 e non fissate
lateralmente. Tenendo conto di un margine di
sicurezza pari a 3, dalla prova risultano i valori
indicati.

Compensator

Working pressure

The test setup for the determination of the min.
working pressure values consisted of two tube
sections, not fastened at the sides, connected

to a tube compensator RK 51900. The values
stated are the result of this test and in conside-
ration of a afety factor of 3.

Versuchsaufbau / configurazione di prova / test setup

In der Praxis sind in einem geschlossenen
Rohrsystem die Rohrabschnitte immer durch
Rohrschellen, Wanddurchfihrungen, Bégen
in der Leitung oder andere Befestigungen
fixiert, was ein Ausgleiten aus der
Rohrkompensierverbindung verhindert.

Abhéngig von Anzahl, Qualitdt und Material-
auswahl der Sicherungselemente sind deutlich
h&here Betriebsdriicke als die hier angegebe-
nen mdglich. Werden die in der Praxis empfoh-
lenen Masse fiir freie Rohrabschnitte eingehal-
ten, sind Driicke von 10 bar (Personenverkehr)

bis 16 bar (Giterverkehr) problemlos erreich-
bar.

tbliche Installationen / installazioni comuni / common installations I

Nella pratica, in un sistema di tubazioni chiuso
le sezioni di tubo sono sempre fissate mediante
fascette, passaparete, curve o dltri sistemi che
impediscono loro di scivolare fuori dal compen-
satore.

A seconda del numero, della qualita e del ma-
teriale degli elementi di fissaggio, sono possibili
pressioni di esercizio decisamente piU elevate
di quelle indicate in questa sede. Rispettando le
masse consigliate nella pratica per le sezioni di
tubo libere, & possibile raggiungere senza pro-
blemi pressioni da 10 bar (traffico viaggiatori)
fino a 16 bar (traffico merci).

Typically, the tube sections of a closed system
are always fixed by tube clamps, wall ducts,
bends in the tube or other fastenings, which
prevent the sliding of the tube out of the com-
pensator.

Depending on the number, quality and material
of the securing elements, significantly higher
operating pressures than those specified are
possible. If the usually recommened measures
for notfixes tube sections are followed, pres-
sures from 10 bar (passenger transportation)
up to 16 bar (freight transportation) can easily
be reached.
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Kompensierverbindung Compensatore Compensator

Rohrkompensierverbindung
Compensatore per tubi P

Tube compensator T 13 _ 12,

> -
m

RK 51900 VMQ N
Type -d Mat.-Nr. bar W L1 L2 L3 D Nm r kg/100
RK 51900-10 YMQ YEA.510.0710 40 3 48.0 18.5 11.0 18.0 3 17 4.800
RK 51900-15 VMQ YEA.510.0711 30 b 62.0 240 14.0 220 8 26 12.000
RK 51900-18 VMQ YEA.510.0712 20 5 62.0 240 140 250 8 26 11.000
RK 51900-22 VMQ YEA.510.0713 10 5 64.0 250 140 30.0 8 28 13.200
RK 51900-28 VMQ YEA.510.0714 5 5 64.0 25.0 14.0 38.0 12 32 20.700
RK 51900-35 VMQ YEA.510.0735 ) b 70.0 250 200 45.8 12 69 26.500
RK 51900-42 VMQ YEA.510.0736 9 5 70.0 250 20.0 520 15 75 30.500
L2 = min. Einstecktiefe L2 = profondita di inserimento min. L2 = min. insertion depth
L3 = max. Rohrabstand L3 = distanza del tubo max. L3 = max. tube distance
Nm = Anzugsdrehmoment Nm = coppia di serraggio Nm = tightening torque
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